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INTRODUCTION

This Russian-English vocabulary was developed for beginning students of the Russian language, as well as for those of Russian background whose command of the language is lacking.  It is not to be construed as a dictionary, but rather as a glossary of common words.  It is classified by very broad categories, within which are arranged relevant sub-categories.  Each word is listed in the first column in Russian cyrillic, in the second column in English transliteration with attention to pronunciation and accentuation, and in the third column the English equivalent is given.
Our thanks go to Michael Chumakov for originally formatting the vocabulary for online use, and for his invaluable assistance and suggestions in its preparation.  Errors and omissions are of course the responsibility of the compilers, and will be revised and edited by periodic updating.

B.T. Chumakov

Joanne Chumakov

[image: image2.png]YORKILL,





TABLE OF CONTENTS

1.     RUSSIA                       p. 1-4                                        4.     ETIQUETTE                     p. 16-17

1. Russia                                                                               1.   Etiquette

2. Geography                                                                        2.   Basic Greetings

3. History                                                                              3.  Arrival/Introduction

4. Traditions and Folklore                                                    4.   Polite Expressions

5. Traditional Habitat                                                           5.   Thanks/Apologies

6. Traditional Foods/Dishes                                                 6.   Departure

2.     NATURE                     p. 4-9                                        5.     EATING/DRINKING      p. 17-21                                                                      

1. Orientation                                                                       1.   Eating

2. Sky                                                                                   2.   Mealtimes

3. Land                                                                                 3.   Foods/Dishes

4. Water                                                                                4.   Fruits

5. Natural Disasters                                                              5.  Vegetables

6. Climate/Weather                                                               6.   Drinks

7. Seasons                                                                             7.   Taste

8. Plants                                                                                8.   Cooking

9. Flowers                                                                             9.   Utensils

10. Animals                                                                            10.  Smoking

11. Birds                                                             

12. Insects                                                                     6.     CLOTHING                      p. 21-23
13. Fish                                                            

                                                                                               1.   Clothing

3.     MAN                            p. 9-16                                              2.   Clothes

                                                                                                       3.   Footwear

1. Man                                                                                   4.   Accessories

2. Human Body                                                                     5.   Materials

3. Life Cycle                                                                          6.   Colors

4. Daily Cycle                 

5. Personal Hygiene                                                     7.     SHOPPING                       p. 23-24 

6. Health                                                                      

7. Doctor                                                                               1.   Shops

8. Emotions                                                                           2.   Shopping

9. Evaluation/Attitudes                                                         3.   Prices/Money

10. Perception/Thought

11. Skills

12. Character/Personality

13. Family

14. Names/Pronouns

8.     HOUSING                   p. 24-28                                  11.    CULTURE                        p. 37-41

1. Houses                                                                              1.   Culture

2. Living in a House                                                             2.   Religion

       3.   Rooms                                                                              3.   Art

       4.   Room Fittings                                                                   4.   Music

5. Furniture                                                                           5.   Film/Drama

6. Room Accessories                                                            6.   Literature

7. Heating/Cooling                                                               7.   Science

8. Cleaning                                                                            8.   Books

9. Washing                                                                            9.   Press

10. Tools/Materials                                                                10.  Television/Radio

11. Repairs
9.     PLACES/TRAVEL     p. 28-32                                 12.     EDUCATION                   p. 41-43
1. The World                                                                       1.   Education

2. Continents/Countries/People                                           2.   Schools

3. Country/Town                                                                 3.   Teacher/Pupil

4. Roads/Streets                                                                   4.  Years of Study

5. Means of Transport                                                         5.   School Subjects 

6. Public transport                                                               6.   Class Work

7. Travel/Accommodation                                                   7.   Study/Learning

8. Luggage                                                                           8.   Tests

9. Sightseeing

10.    SOCIETY                   p. 32-37                                  13.     COMMUNICATION      p. 43-46                                  
1. Society                                                                             1.   Language

2. Social Problems/Social change                                        2.  Grammar/Script

3. Politics                                                                             3.   Speaking/Listening

4. Government                                                                     4.   Response Words

5. Law                                                                                  5.   Reading/Writing

6. Police/Social Order                                                          6.   Stationery

7. Economy                                                                          7.   Mail

8. Work                                                                                8.   Telephone

9. Industry

10. Agriculture                                                             14.     SOCIALIZING/RECREATION
11. Business                                                                                                                      p. 46-49
12. Banks                                                                               1.   Socializing

13. Trade/Commerce                                                             2.   Recreation

14. International Relations                                                     3.   Hobbies

                                                                                               4.   Camping/Fishing/Hunting

5. Sport  

6. Kinds of Sport

15.     RELATIONS             p. 49-52                                 19.     CONNECTIVES              p. 60-61                                                                                                                        

1. Being                                                                              1.   Connectives

2. Relations

3. Comparison

4. Importance/Power

5. Taking/Giving

6. Reason

7. Complication

8. Attractiveness

9. Certainty

16.     SPACE                       p. 52-54

1. Movement

2. Arrangement

3. Location

4. Direction

17.     TIME                         p. 54-58
1. Time

2. Beginning/End

3. Frequency

4. Speed

5. Time Indicators

6. Year

7. Month

8. Months of the Year

9. Week

10. Days

11. Days of the Month

12. Days of the Week

13. Time of Day

14. Hours

18.     QUANTITY              p. 58-60                                                                                                                                                                                                                             
1. Size and Number

2. Measurement

3. Weights

4. How Much?

5. Small Amount

6. Medium Amount

7. Large Amount

VOCABULARY
   1.
RUSSIA

1.1
Russia
Россия



Rosséeia


Russia

русский народ


róoskee naróhd


Russian people
русский


róoskee



Russian

русский язык


róoskee iazýk


Russian language

русский флаг


róoskee fláhg


Russian flag

двуглавый орёл

dvoogláhvy oriól

double-headed eagle

российский


rosséeskee


pertaining to Russia

1.2
Geography
Российская Федерфция
Rosséeskaia Fyedyeráhtseeia
Russian Federation

Европейская Россия

Yevropéiskaia Rosséeia

European Russia

Азиатская Россия

Ahzeeátskaia Rosséeia

Asian Russia

Сибирь



Seebéer'


Siberia

Москва



Moskvá



Moscow

Санкт Петербург

Sáhnkt Pyetyerbóorg

St. Petersburg

Новгород


Nóvgorod


Novgorod
Ярославль


Iarosláhvl’


Yaroslavl’

Кострома


Kostromá
                  
Kostroma
Юбилейная


Iubeeléinaia


Yubilaynaya
Новосибирск


Novoseebéersk


Novosibirsk
Иркутск


Eerkóotsk


Irkutsk
Владивосток


Vlahdeevostók


Vladivostok
Северно-ледовитый океан
Syévyerno-ledovéety okian
Arctic Ocean
Охотское море


Okhótskoye mórye

Sea of Okhotsk
Японское  море

Iapónskoye mórye

Sea of Japan
Каспийское море

Kahspéeskoye mórye

Caspian Sea
Чёрное море


Chiórnoye mórye

Black Sea
Балтийское море

Baltéeskoye mórye

Baltic Sea
Волга



Vólga



Volga River

Дон



Dóhn



Don River

Нева



Nyevá



Neva River

Обь



Ób'



Ob River

Иртыш



Eertýsh



Irtysh River

Енисей



Yeneeséi


Yenisey River

Лена



Lyéna



Lena River

Амур



Amóor



Amur River

Байкал



Baikál



Lake Baikal

Уральские горы

Oorál'skeeye góry

Ural Mountains

Кавказские горы

Kavkázkeeye góry

Caucusus Mountains

Алтайские горы

Altáiskeeye góry

Altay Mountains

Камчатка


Kamchátka


Kamchatka (Peninsula)

Кола



Kóla



Kola (Peninsula)

Таймыр


Taimýr



Taymyr (Peninsula)
Крым



Krým



Crimea (Peninsula)

Сахалин


Sakhaléen


Sakhalin Island

Новая Земля


Nóvaya Zyemliá


Novaya Zemlya 

1.3
History

Российская Империя

Rosséeskaia Eempyéreeia
Russian Empire

царь



tsár'



Tsar

цесаревич


tsesaryéveech


Crown Prince

царица



tsaréetsa


Tsarina

великий князь


vyeléekee kniáz'


Grand Duke

великая княгина

vyeléekaia kniagéenia

Grand Duchess

великая княжна

vyeléekaia kniazhná

Grand Duchess (unmarried)

князь



kniáz'



Prince

княгина


kniagéenia


Princess

княжна



kniazhná


Princess (unmarried)

граф



gráhf



Count

графиня


grahféenia


Countess

Крещение Руси

Kryeshchyéneeye Roosée
Christening of Russia

Татарское иго


Tatárskoye éego

Tatar Yoke

Куликовская битва

Kooleekóvskaia béetva

Battle of Kulikov Field

Смутное время


smóotnoye vryémia

Time of Troubles

Окно в Европу


Oknó v Yevrópoo

Window to Europe 

Отечественная война (1812)
Otyéchestvyennaia voiná
Patriotic War

Крымская война (1854)
Krýmskaia voiná

Crimean War

Освобождение крестьян
Osvobozhdyéneeye kryest'ián
Emancipation of the Serfs 

(1861)








Первая мировая война

Pyérvaia meerováia voiná
First World War

революция


ryevoliútseeia


revolution

гражданская война

grazhdánskaia voiná

Civil War

Белая армия


Byélaia ármeeia

White Army

Красная армия


Krásnaia ármeeia

Red Army

Большевики


Bol'sheveekée


Bolsheviks

Советская власть

Sovyétskaia vlást'

Soviet regime

Советский Союз

Sovyétskee Soiúz

Soviet Union

Красный  терор

Krásny terór


Red Terror

гулаг



goolág



concentration camp

Вторая 
мировая война

Vtoráia meerováia voiná
Second World War

Холодная война

Kholódnaia voiná

Cold War

Гластность


Gláhsnost'


Glasnost

Перестройка


Pyeryestróika


Perestroika

падение советской власти
padyéneeye sovyétskoi vlástee
fall of communist regime
1.4
Traditions and Folklore

маслиница


máhsleeneetsa


Mardi Gras

ярмярка


iármarka


(trade) fair

день матери


dyén' máhtyeree


Mother's Day

Рождественская Ёлка

rozhdyéstvenskaia Iólka

children's Christmas celebration
колядование


koliadováneeye


carolling

колядки


koliádkee


Christmas carols

частушки


chastóoshkee


ditties; jingles

былины


byléeny



epic tales

басни



báhsnee


fables

балалайка


bahlaláika


balalaika

колотушки


kolotóoshkee


wooden rattles

гармошка


garmóshka


accordion, harmonica

гусли



góoslee



Russian stringed instrument
шарманка


sharmáhnka


barrel organ

хоровод


khorovód


round dance with singing
присядка


preesiádka


male squat dance movement

матрёшка


matrióshka


female doll dance

боярский  танец

boiárskee tányets

boyar dance

сарафан


sarafáhn


peasant woman's dress

боярский костюм

boiárskee kostiúm

nobility costume

кокошник


kokóshneek


woman's headdress

косоворотка


kosovorótka


man's embroidered blouse

шаровары


sharováhry


men's loose pants

кушак



kooshák


sash

папаха



papákha


Cossack fur hat
1.5 Traditional Habitat

хутор



khóotor



farm

хата



kháta



peasant hut

изба



eezbá



log cabin

завалинка


zaváleenka


earth mound around a

hut used for sitting

красный угол


krásny óogol


icon corner in a house

икона



eekóna



icon

русская печь


róoskaia pyéch'


Russian stove with 

alcove for sleeping

домовой


domovói


house spirit

усадьба


oosád'ba


country estate

дворец



dvoryéts


palace

1.6
Traditional Foods/Dishes

закуски


zahkóoskee


hor d'oeuvres; appetizers

пельмени


pyel'méni


meat dumplings

борщ



bórshch



borsch
щи



shchée



cabbage soup

голубцы


goloobtsý


stuffed cabbage

уха



ookhá



fish soup

селёдка



syelyódka


herring
(баклажанная) икра

(baklazhánaia) eekrá

vegetable caviar
холодец


kholodyéts


aspic (of meat or fish)

котлеты


kotlyéty



cutlet; hamburger

пирог



peeróg



pie

пирожки


peerozhkí


small pie, patty

блины



bleený



pancakes

вареники


varyéneekee


cheese/fruit dumplings

кисель



keesyél'



fruit dessert

квас



kváhs



kvass (fermented drink)

каша



káhsha



porridge; kasha

кулич



kulich



Easter bread/cake

пасха



páhskha


sweet cheese mold

огурчики


ohgúrcheekee


pickles (cucumbers)
грибочки


greebóchkee


pickled mushrooms

винигрет


veeneegryét


Russian salad

чёрная икра


chiórnaia eekrá


caviar

красная икра


kráhsnaia eekrá


roe

сёмга



siómga



smolked salmon; lox

2.
NATURE 
2.1 Orientation

природа                                      preeródah                                   nature

направление

             napravlyéneeye

            direction



восток



vostók



east




север 

       

syévyer



north




запад



záhpad



west



юг



iúg



south








2.2
Sky

небо 



nyébo



sky




горизонт  


goreezóhnt


horizon
воздух



vósdookh


air

облако



óblako



cloud

туча



tóocha



storm cloud

солнце



sólntse



sun

солнце светит


sólntse svyéteet


(the sun) shines upon

луна



looná



moon

звезда



zvyezdá



star

радуга



ráhdooga


rainbow

Большая Медведица

Bol'sháia Myedvyédeetsa
Big Dipper

Млечный Путь


Mlyéchny Póot'


Milky Way

2.3
Land
земля



zyemliá



earth

ресок



pyesók



sand

 
камень



kámyen'



stone

пустыня


poostýnia


desert

гора



gorá



mountain

остров



óstrov



island
лес                                               lyés                                              forest

хиойный лес


khvóiny lyés


coniferous forest

тундра



tóondra



tundra

2.4
Water

вода



vodá



water

река



ryeká



river

пруд



próod



pond

озеро



ózyero



lake

море



mórye



sea

берег



byéryeg



shore, seashore

пляж



pliázh



beach

волна



volná



wave

течь



tyéch



to flow

океан



okián



ocean

водопад


vodopáhd


waterfall

водохранилище

vodokhranéeleeshchye

reservoir

2.5
Natural Disasters
землетрясение


zyemlyetriasyéneeye

earthquake

пожар



pozhár



fire

огонь



ogón'



a fire

гореть



goryét'



to be burning, on fire

случаться


sloochát'sia


to happen

наводнение


nahvodnyéniye


flood

ураган



ooragáhn


hurricane

причина


preechéena


cause

2.6
Climate/Weather

климае



kléemat



climate

погода



pogóda



weather

облачный


óblachny/tóochny

cloudy

разъясниться


rahziasnéet'sia


to clear up

дождь



dózhd'



rain

снег



snyég



snow

промокать


promokát'


to get wet

ветер



vyétyer



wind

дуть



dóot'



to blow

буря



bóoria



storm

гром



gróm



thunder

молния



mólnia



lightning

тёплый



tyóply



warm

горячий


goriáchee


hot

знойный


znóiny



sultry

прохладный


prokhláhdny


cool

холодный


kholódny


cold

влажный


vláhzhny


humid

душный


dóoshny


stuffy

сырой



syrói



damp

2.7
Seasons
время года


vryémia góda


season

весна



vyesná



spring

лето



lyéto



summer

осень



osyén'



autumn

зима



zeemá



winter

2.8
Plants
растение


rastyéneeye


plant

ботанический сад
            botanéecheskee sáhd

botanical garden

дерево



dyéryevo


tree

ветка



vyétka



branch

веточка


vyétochka


twig

лист



léest



leaf

корень



kóryen'



root

ель



yél'



pine tree

ёлка



iólka



spruce tree

клён



klión



maple tree

берёза



byerióza


birch tree

дуб



dóob



oak tree

ива



éeva



willow tree

черешня


chyeryéshnia


cherry (tree)

слива



sléeva



plum (tree)

яблоня



iáblonia


apple (tree)

персик



pyérseek


peach (tree)

груша



gróosha


pear (tree)

2.9
Flowers
цветок



tsvyetók



flower

роза



róza



rose

гвоздика


gvozdéeka


carnation

мак



máhk



poppy

сирень



seeryén'



lilac

василёк


vaseeliók


cornflower

ландыш


láhndysh


lily of the valley

фиалка



feeálka



violet

маргаритка


margaréetka


daisy

лилия



léeleeia



lily

2.10
Animals

животное


zhivótnoye


animal

зверь



zvyér'



beast

дикий



déekee



wild

зоологический сад

zologéecheskee sáhd

zoo

шкура



shkóora



hide

кожа



kózha



leather, skin

собака



sobáka



dog

кот



kóht



cat

корова



koróva



cow 

бык



býk



bull

лошадь



lóshad'



horse

свинья



sveeniá



pig

крыса



krýsa



rat

мышь



mýsh'



mouse

курица



kóoreetsa


hen; chicken 

петух



pyetóokh


cock
индюк                                         eendióok                                      turkey
слон



slón



elephant
медведь


myedvyéd'


bear

обезьяна


obyeziána


monkey

заяц



záhiats



rabbit

кролик



króleek



hare

червяк



chyerviák


worm

лев



lyév



lion

тигр



téegr



tiger
бобр



bóbr



beaver
енот



yenóht



raccoon

дикобраз


deekobráhz


porcupine

олень



olyén'



deer

ласка



láhska



weasel

козёл



koziól



goat

осёл



osiól



donkey

волк



vólk



wolf

лисица



leeséetsa


fox

белка



byélka



squirrel

змея



zmeiá



snake

2.11
Birds

птица



ptéetsa



bird

лететь



lyetyét'



to fly

малиновка


maléenovka


robin

ворона



voróna



crow

голубь



góloob'



dove

сова



sová



owl

соловей


solovéi



nightingale

дятел



diátel



woodpecker

попугай


popoogái


parrot

чайка



cháika



seagull

утка



óotka



duck

гусь



góos'



goose

лебедь



lyébed'



swan

журавль


zhoorávl'


crane

орёл



oriól



eagle

ястреб



iástreb



hawk

2.12
Insects

насекомое


nahsyekómoye


insect

муха



móokha



fly

комар



komár



mosquito

укус



ookóos



sting

улажить


oozháleet'


to sting

овод



óvod



horsefly

пчела



pchyelá



bee

оса



osá



wasp

бабочка


báhbochka


butterfly

букашка


bookáshka


bug

Божья коровка


Bózh'ia koróvka


ladybug

светлячок


svyetliachók


firefly

стракоза


stryekozá


dragon fly

сверчок


svyerchók


cricket

муровей


moorovéi


ant

мотылёк


motyliók


moth
жук



zhóok



beetle
гусеница


góosyeneetsa


caterpillar

2.13
Fish
рыба



rýba



fish
кит



kéet



whale
акула



akóola



shark
дельфин


dyel'féen


dolphin
тюлень



tiulyén'



seal

щука



shchóoka


pike
сом



sóhm



catfish
лосось



lohsóhs



salmon

3.
MAN
3.1
Man
человек


chyelovyék


human being, person
мужчина


moozhchéena


man
женщина


zhénshcheena


woman

мальчик


máhl'cheek


boy

девочка


dyévochka


girl

мужкой


moozhskói


male (adj.)

женский


zhénskee


female (adj.)

взрослый


vzrósly



adult (adj.)

ребёнок


ryebiónok


child

грудной


groodnói


baby

молодёжь


molodiózh'


youth

подросеок


podróstok


adolescent, teenager

3.2
Human Body
тело



tyélo



body

голова



golová



head

волосы



vólosy



hair

усы



oosý



moustache

борода



borodá



beard

лицо



leetsó



face

ухо



óokho



ear

глаз



gláhz



eye

нос



nóhs



nose

рот



róht



mouth
язык



iazýk



tongue
зуб



zóob



tooth

шуя



shéia



neck

горло



górlo



throat

плечо



plyechó



shoulder

грудь



gróod'



breast

спина



speená



the back

желудок; живот

zhelóodok; zhivót

stomach

рука



rooká



hand, arm

локоть



lókot'



elbow

нога



nogá



foot, leg

колено



kolyéno



knee

палец



páhlyets


finger

указывать


ookázyvat'


to point

наступать


nahstoopát'


to step on

кость



kóst'



bone

кровь



króv'



blood

рост



róst



height; growth

рости



rastée



to grow

прибавлять в весе

preebavliát' v vyésye

to put on weight

терять в весе


tyeriát' v vyésye


to lose weight

сильный


séel'ny



strong

слабый



sláhby



weak



3.3
Life Cycle
родиться


rodéet'sia


to be born

день рождения


dyén' rozhdyénia

birthday

крестины


kryestéeny


Christening (ceremony)

именины


eemyenéeny


name day

годовщина; юбилей

godovshchéena; iubeeléi
anniversary

жить



zhít'



to live, to be alive

жизнь



zhízn'



life

свадьба


sváhd'ba


wedding (ceremony)

брак



bráhk



marriage

молодой


molodói


young

старый



stáhry



old

умирать


oomeeráht'


to die

похороны


pókhorony


funeral

3.4
Daily Cycle

просыпаться


prosypát'sia


to wake up

вставать


vstavát'



to get up

сонный



sóny



sleepy

ложиться спать

lozhít'sia spáht'


to go to bed/sleep

лежать



lezhát'



to lie

спать



spáht'



to sleep
засыпать


zahsypát'


to fall asleep

сон



sóhn



dream

вздремнуть


vzdryemnóot'


to take a nap

3.5
Personal Hygiene

умываться


oomyvát'sia


to wash

умывальник


oomyvál'nik


wash basin

горячяя вода


goriáchiaia vodá

hot water

ванна



váhnna



bath

тепловатый


tyeplováhty


lukewarm

мыло



mýlo



soap

шампунь


shahmpóon'


shampoo

полотенце


polotyéntse


towel
тряпка для мытья

trápka dliá myt’iá

washcloth
вытирать


vyteerát'


to wipe

зубная щётка


zoobnáya shchiótka

toothbrush

зубная паста


zoobnáya páhsta

toothpaste

душ



dóosh



shower

принимать душ

preeneemát' dóosh

to take a shower

3.6
Health

здоровье


zdoróvye


health

здоровый


zdoróvy



healthy

бодрость


bódrost'


             vigor

уставать


oostahvát'


to become tired

чувство


chóovstvo


feeling

рана



ráhna



injury, wound

болезнь


bolyézn'



disease, sickness

больной


bol'nói



sick

болит



boléet



hurts

боль



ból'



pain, ache 

кашель



káhshel'



cough

простуда


prostóoda


a cold

простужаться


prostoozhát'sia


to catch (a cold)

жар



zhár



fever

огорчительный


ogorchéetyel'ny


distressing

головная боль


golovnáya ból'


headache

вылечивать


vylyécheevat'


to cure

выздоравливать

vyzdoráhvleevat'

to recover

поправляться


popravliát'sia


to recover

3.7
Doctor

врач



vráhch



medical doctor

зубной врач


zoobnói vráhch


dentist
медсестра


myedsyestrá


nurse

больница; госпиталь

bol'néetsa; góspeetal'

hospital

пациент


pahtseeyént


patient

госпитализация

gospeetaleezáhtsia

hospitalization

медецина


myedyetséena


medicine (science)

лекарство


lyekárstvo


medicine 

лечить



lyechéet'


to treat (medically)

укол



ookól



injection

сделать укол


sdyélat' ookól


to give an injection

операция


opyerátsia


(surgical) operation

мазь



máhz'



ointment

вата



váhta



absorbent cotton

бинт



béent



bandage

компресс


kompréss


compress

3.8
Emotions

эмоция



emótseeia


emotion
настроение


nastroyéneeye


frame of mind, mood

чувство


chóovstvo


feeling

чувствовать


chóovstvovat'


to feel

сердце



syértse



heart
душа



dooshá



soul
в душе



v dooshyé


at heart

приятный


preeyáhtny


enjoyable, pleasant

наслаждаться


naslazhdát'sia


to enjoy (oneself)

рад



ráhd



glad, happy
печальный; грустный

pyechál'ny; gróosny

sad
одинокий


odeenókee


lonely

жалкий



zhálkee



pitiable, sorry

досадный


dosádny


regrettable

разочарованный

razocharóvany


disappointed

беспокойный


byespokóiny


troubled

лишение


leeshéneeye


hardship

серьёзный


syeriózny


serious

ужасный


oozhásny


terrible

плакать


plákat'



to cry

смешной


smyeshnói


funny

смеяться


smyeiát'sia


to laugh

удивляться


oodeevliát'sia


to be surprised

бояться



boiát'sia


to be afraid

беспокойство


byespokóistvo


worry

беспокоиться


byespokóeet'sia


to worry

облегчение


oblyekhchyéneeye

(a sense of) relief

облегчаться


oblyekhchát'sia


to feel relieved

сердитбся


syerdéet'sia


to be angry
завидовать


zavéedovat'


to envy

завистливый


zavéestleevy


envious

надежда


nadyézhda


hope

вера



vyéra



faith

милость


méelost'



charity

любовь



liubóv'



love

любить



liubéet'



to love, like

желание


zheláneeye


wish

хотеть; желать


khotyét'; zhelát'


to want, desire
ненависть


nyénaveest


hate


ненавидеть


nyenavéedyet’


to hate, detest
3.9
Evaluation/Attitudes

хороший


khoróshi


good

ладно; хорошо


ládno; khoroshó

all right

не беспокойся


nyé byespokóisia

don't worry

плохой



plokhói



bad

отвратительный

otvratéetyel'ny


awful, atrocious

неразумный


nyerazóomny


unreasonable

неприятный


nyepreeiátny


unpleasant

противный


protéevny


disgusting
ужасный


oozhásny


horrible

удобный


oodóbny


convenient, handy

неудобный


nyeoodóbny


inconvenient, unhandy

удобно



oodóbno


comfortable

интересный


eentyeryésny


interesting

ничтожный


neechtózhny


trifling

скучный


skóochny


boring

чудный



chóodny


wonderful

замечательный


zahmyechátyel'ny

wonderful

прощать


proshchát'


to forgive

хвалить


khvaléet'


to praise

позор



pozór



disgrace

стыд



stýd



shame

3.10
Perception/Thought

видеть



véedyet'



to see

смотреть


smotryét'


to watch

видимы


véedeemy


visible

видный



véedny



visible

показывать


pokázyvaht'


to show

смотреть на


smotryét' náh


to look at

думать



dóomat'



to think

воображение


vobrazhéneeye


imagination

воображать


vobrazhát'


to imagine

ожидание


ozhidáneeye


expectation
ожидать


ozhidát'



to expect

ясно



iásno



clearly

несомненно


nyesomnyénno


clearly

знать



znát'



to know

понимать


poneemát'


to understand

понимание


poneemáneeye


comprehension

притворство


preetvórstvo


pretense

притворяться


preetvoriát'sia


to pretend

помнить


pómneet'


to remember

память



páhmiat'


memory

воспоминание


vospomeenáhneeye

recollection

3.11
Skills

мастерство; умение

mahstyerstvó; oomyéneeye
skill
умелый


oomyély


skillful

сила



séela



one's strength

неумелый


nyeoomyély


unskilful, bad at

привыкать


preevykát'


to get used to

3.12
Character/Personality

добрый



dóbry



kind

нежный


nyézhny



gentle

ласковый


láhskovy


affectionate

милый



méely



nice, sweet
душка



dóoshka


dear, darling

строгий


strógee



strict, severe

тихий



téekhee



quiet

спокойный


spokóiny


calm

сдержанный


sdyérzhanny


reserved

скромный


skrómny


modest

смиренный


smeeryénny


humble

послушный


poslóoshny


obedient

застенчевый


zastyénchyevy


shy

безразличный


byezrazléechny


indifferent

равнодушный


ravnodóoshny


indifferent

упорствовать


oopórstvovat'


to persist

упорный


oopórny


persistent

упрямый


oopriámy


stubborn


уверенный


oovéryenny


confident

само-уверенный

sahmo-oovéryenny

self assured

самовлюблённый

sahmovliubliónny

conceited

капризный


kapréezny


tempermental

вспыльчивый


vspýl'cheevy


short-tempered

живой



zhivói



lively

весёлый


vyesióly



cheerful, gay
чувствительный

choovsvéetel’ny


sensitive
обидчивый


ohbéedcheevy


easily offended
3.13
Family

семья



syemiá



family

дом



dóhm



home, house

родственник


ródstvyeneek


relative

родители


rodéetyelee


parents

отец



otyéts



father

мать



máht'



mother
дедушка


dyédooshka


grandfather

бабушка


báhbooshka


grandmother

старик



staréek



old man

старушка


staróoshka


old woman

дядя



diádia



uncle

тётя



tiótia



aunt
брат



bráht



brother

сестра



syestrá



sister

старший брат


stárshy bráht


elder brother

старшая сестра


stárshaia syestrá

elder sister

младший брат


mládshy bráht


younger brother

младшая сестра

mládshaia syestrá

younger sister

сын



sýn



son

дочь



dótch



daughter

крёстный


krióstny



godfather

крёстная


krióstnaia


godmother

крестник


kryéstneek


godson

крестница


kryéstneetsa


goddaughter

барышна


báhryshnia


young lady

внук



vnóok



grandson

внучка



vnóochka


granddaughter

племяник


plyemiáneek


nephew

племяница


plyemiáneetsa


niece

двоюродный брат

dvoiúrodny bráht

cousin (male)

двоюроднаяа сестра

dvoiúrodnaia syestrá

cousin (female)

муж



móozh



husband

глава семьи


glahvá syemyée


head of the family

жена



zhená



wife

супруг



soopróog


spouse

хозяйка


khoziáika


housewife

зять



ziát'



son-in-law

невестка; сноха

nyevéstka; snókha

daughter-in-law

невеста



nyevyésta


bride

жених



zhenéekh


bridegroom

3.14
Names/Pronouns

имя



éemia



name

отчество


ótchestvo


patronymic

фамилия


faméeleeia


surname

я



iá



I

ты



tý



you (thou)

на ты



na tý



to address one as thou

вы



vý



you (pl.) 

мы



mý



we

он



óhn



he

она



ohná



she

оно



onó



it

они



onée



they

себя



syebiá



oneself

все



vsyé



all, everyone

4.
ETIQUETTE

4.1
Etiquette

этикет



eteekyét



etiquette

хорошее воспитание

khorósheye vospeetáhneeye
good breeding

воспитание


vospeetáhneeye


upbringing, breeding

повидение


povyedyéneeye


behavior, conduct

вежливый


vyézhleevy


polite

невежливость


nyevyézhleevost'

impoliteness

приветствие


preevyétstveeye


greeting

пртветствовать


preevyétstvovat'


to greet

культурный


kool'tóorny


cultured, refined

сдержанность


sdyérzhanost'


restraint

не культурный


nyé kool'tóorny


lacking culture and refinement
подарок


podárok


present, gift

сувенир


soovyenéer


souvenir
гостеприимство

gohstyepreeéemstvo

hospitality
4.2
Basic Greetings

привет



preevyét!


greetings!; regards!
здравствуйте


zdrávstvooitye!


hello!

да здравствует


da zdrávstvooyet

long live
доброе утро!


dóbroye óotro!


good morning!

добрый день!


dóbry dyén'!


good day!

добрый вечерь!

dóbry vyéchyer!


good evening!

спокойной ночи!

spokóinoi nóchee!

good night!

всех благ


vsyékh bláhg


all the best
4.3
Arrival/Introduction

как вас зовут?


káhk váhs zovóot?

what is your name?

меня зовут …


myeniá zovóot


my name is...
кто-ео там?


któ-to táhm?


is anyone there?

как ты/вы?


káhk tý/vý?


how are you?

как дела?


káhk dyelá?


how are things?

как поживаете?

káhk pozhiváyetye?

how do you do?

4.4
Polite Expressions

просьба


prós'ba



request

просить


proséet'



to ask

пожалуйста


pozháloosta


please

как насчёт…?


káhk naschiót...?

how about...?

можно мне…?


mózhno mnyé...?

may I (...)?

поздравяю!


pozdravliáiu!


congratulations!

всё порядке?


vsyó v poriádkye?

is everything all right?

за ваше здоровье

za váshe zdoróv'ye

to your health

на здоровье


na zdoróv'ye


your health

4.5
Thanks/Apologies

благодарность


blagodáhrnost'


gratitude

благодарить


blagodahréet'


to thank

вознаграждение

voznagrazhdyéneeye

remuneration

спосибо!


spaséebo!


thank you!

большое спасибо!

bol'shóye spaséebo!

thank you very much!

благодаря тебе!

blagodariá tyebyé!

thanks to you!

извините!


eezveenéetye!


excuse me!
простите!


prostéetye!


sorry!

не за что!


nyé-za-chto!


don't mention it!

прошу прощения

proshóo proshchyéneeia

I beg your pardon

4.6
Departure
до свидания!


dó sveedánia!


goodbye!

увидемся!


oovéedyemsia!


see you again/later!

увидумся завтра!

oovéedyemsia závtra

see you tomorrow!

передай привет...

pyeredái preevyét...

give my regards to...

будьте осторожный!

bóod'tye ostorózhny!

be careful!

берегись!


byeryegées'


take care (of yourself)

с Богом


s Bógom


Godspeed
счастливого пути!

schastléevovo pootée!

bon voyage!

5.
EATING/DRINKING

5.1
Eating

еда; пища


yedá; péeshcha


food

еда



yedá



meal

есть; кушать


yést'; kóoshat'


to eat, to have a meal

закусить


zakooséet'


to have a snack

подавать


podavát'


to serve

угощать


oogoshchát'


to treat, pay for

ресторан


ryestorán


restaurant

кафе



kahfyé



café, coffee shop

буфет



boofyét



snack bar

угощение


oogoshchyéneeye

refreshment (food & drink)

сытный


sýtny



(to be) full

5.2
Mealtimes

постить


postéet'



to fast
завтрак



závtrak



breakfast

обед



obyéd



lunch

ужин



óozhin



dinner, supper

закуска



zakóoska


snack

5.3
Foods/Dishes

мясо



miáso



meat

говядинаа


goviádeena


beef

свтнтна


sveenéena


pork

сосиски


soséeski


frankfurters

курица



kóoreetsa


chicken

постный


póstny



lenten

яйцо



iaitsó



egg

сыр



sýr



cheese
творог



tvoróg



cottage cheese
сметана


smyetáhna


sour cream
хлеб



khlyéb



bread

поджаренный хлеб,

podzháryeny khlyéb

toast

масло



máhslo



butter

суп



sóop



soup

салат



salát



salad

сладкое


sládkoye


sweets, dessert

торт



tórt



cake

печенье


pyechén'ye


biscuit; cookie

шоколад


shokolád


chocolate

мороженое


morózhenoye


ice cream

варенье


varyén'ye


jam

5.4
Fruits

фрукты



fróokty



fruits

яблоко



iábloko



apple

груша



gróosha


pear

вишня



véeshnia


sour cherry

апельсин


ahpyel'séen


orange

лимон



leemóhn


lemon

банан



bahnán



banana

виноград


veenográd


grapes

персик



pyérseek


peach

арбуз



arbóoz



watermelon
дыня



dýnia



melon
клубника


kloobnéeka


strawberry

малина



maléena


raspberry

смородина


smoródeena


currant

крыжовник


kryzhóvneek


gooseberry

черника


chyernéeka


blueberry

5.5
Vegetables
овощи



óvoshchee


vegetables

картошка


kartóshka


potato

капуста


kapóosta


cabbage

бурак



booráhk


beet

марковь


morkóv'



carrot

фасоль



fasól'



bean

горох



gorókh



pea

кукуруза


kookooróoza


corn

лук



lóok



onion

чеснок



chyesnók


garlic

огурец



ogooryéts


cucumber

помидор


pomeedór


tomato

гриб



gréeb



mushroom

укроп



ookróhp


dill

5.6
Drinks

напиток; питьё


napéetok; peetió

drink

пить



péet'



to drink

холодный


kholódny


cold

лёд



liód



ice

вода



vodá



water

молоко



molokó



milk

кофе



kófye



coffee

чай



chái



tea

какао



kakáo



cocoa

варить чай/кофе

varéet' chái/kófye

to make tea/coffee

прохладительный напиток
prokhladéetyel'ny napéetok
soft drink

сок



sóhk



juice

лимонад


leemonáhd


lemonade

алкоголь


alkogól'



alcohol

пиво



péevo



beer

виски



véeski



whisky

вино



veenó



wine

водка



vódka



vodka

коньяк



kohniák



cognac

5.7
Taste

вкус



vkóos



taste, flavor

запах



zápakh



smell, odor

вкусный


vkóosny



tasty

невкусный


nyevkóosny


untasty

свежий

    

svyézhee


fresh

несвежий


nyesvyézhee


not fresh, stale

сахар



sákhar



sugar

сладкий


sládkee



sweet

соь



sól'



salt

солёеный


solyóny



salty

острый



óstry



hot (spicy)

хрен



khryén



horseradish

кислый



kéesly



sour

горький


gór'kee



bitter

горчица


gorchéetsa


mustard

перец



pyéryets


pepper

специи



spyétsee-ee


spices
уксус



óoksoos



vinegar

5.8
Cooking

готовить блюдо

gotóveet' blyóodo

to prepare a dish

сырой



syrói



raw

кипятить воду


keepiatéet' vódoo

to boil water

варить



varéet'



to cook

печь



pyéch



to bake

жарить



zháreet'



to fry; roast

плита; печка


pleetá; pyéchka


stove




духовка


dookhóvka


oven
холодильник


kholodéel’nik


refrigerator
5.9
Utensils

кастрюля


kastriúlia


saucepan, pot

сковородка


skovoródka


frying pan

чайник



cháineek


kettle

тарелка



taryélka


plate

блюдо



bliúdo



platter

ложка



lózhka



spoon

нож



nózh



knife

вилка



véelka



fork

чашка



cháshka


cup

блюдце



bliúdtse



saucer

миска



méeska



bowl

стакан



stakán



glass

бокал



bokáhl



wineglass; goblet

рюмка



riúmka



shot glass

салфетка


salfyétka


napkin, serviette

5.10
Smoking

папироса


papeerósa


cigarette

табак



tahbák



tobacco

курить



kooréet'



to smoke

сигара



seegára



cigar

трубка



tróobka



pipe

зажигалка


zazhigálka


lighter

спичка



spéechka


match

пепельница


pyépel'neetsa


ashtray
дым



dym



smoke
6.
CLOTHING

6.1
Clothing

одежда



odyézhda


clothes

носить



noséet'



to wear

одеваться


odyevát'sia


to dress

надевать


nadyevát'


to put on (shoes, etc.)

снимать


sneemát'


to take off
раздываться


razdyvátsia


to undress

передеваться


pyeryedyevátsia


to change clothes

6.2
Clothes

шдяпа



shliápa



hat

шапка



shápka



hat, cap

кепка



kyépka



(baseball) cap

пальто



pal'tó



overcoat

плащ



pláshch



raincoat

платье



plátye



dress

юбка



ióobka



skirt

костюм



kostióom


suit

жакет



zhakyét



jacket
пиджак



peedzhák


sport coat, blazer

брюки



briúki



trousers
штаны



shtany



pants
карман



karmáhn


pocket
рубашка


roobáshka


shirt
блузка



blóozka



blouse
майка



máika



t-shirt

свитер



svéeter



sweater

фуфайка


foofáika


sweatshirt

трусы



troosý



underpants

трусики


tróoseeki


panties

купальник


koopáhl'neek


bathing suit

носки



noskée



socks

чулки



choolkée


stockings

6.3
Footwear

обувь



óboov'



footwear

ботинок


botéenok


shoe (men's)

туфля



toofliá



shoe (women's)

сопог



sahpóg



boot

шнурок


shnoorók


lace

сандали


sandálee


sandals

шлёпанцы


shliópantsy


slippers

тапочки


táhpochkee


slippers

кеды



kyédy



sneakers

6.4 Accessories
принадлежности костюма
preenadlyezhnostee kostiooma
accessories
галстук



gálstook


necktie
шарф



shárf



scarf

пояс; ремень


póias; ryémen'


belt

перчатки


pyerchátkee


gloves

кольцо



kol'tsó



ring

драгоценности


drahgotsénnosti


jewellery

часы



chasý



clock, watch

очки



ochkée



glasses

носовой платок

nosovói platók


handkerchief

сумка



sóomka



purse, handbag

кошелёк


koshyeliók


change purse

бумажник


boomáhzhneek


wallet

портфель


portfél'



briefcase

чемодан


chyemodán


suitcase

зонт



zóhnt



umbrella


6.5
Materials

материя


mahtyéreeia


material
ткань; сукно


tkán'; sooknó


cloth

шерсть



shérst'



wool

хлопчатобумажная ткань
khlopchatoboomázhnaia tkán'
cotton


ситец



séetyets



chintz

шёлк



shólk



silk

бархат



bárkhat



velvet

парча



parchá



brocade

нитка



néetka



thread

пуговица


póogovitsa


button

6.6
Colors

цвет



tsvyét



color

белый



byély



white

чёрный



chiórny



black

красный


krásny



red

розовый


rózovy



pink

синий



séenyee



blue

голубой


goloobói


light blue
фиолетовый


feeolyétovy


purple

зелёный


zelióny



green

жёлтый


zhólty



yellow

оранжевый


oránzhevy


orange

коричневый


koréechnyevy


brown

яркий



iárkee
 


bright

светлый


svyétly



light

тёмный



tiómny



dark

7.
SHOPPING

7.1
Shops

магазин


magazéen


store
лавка



láhvka



shop

универмаг


ooneevyermág


department store

пекарня


pyekárnia


bakery
мясная лавка


miasnáia láhvka

butcher's

зеленщик


zyelenshchéek


greengrocer

рыбная лавка


rýbnaia láhvka


fish shop

кондитерская


kondéetyerskaia


confectionery

виныт магазин


véenny magazéen

liqour store

портной


portnói



tailor

обувной магазин

oboovnói magazéen

shoe store

парикмахер


pareekhmákhyer

barber, hairdresser

чистка



chéestka


dry cleaners

аптека



aptyéka



pharmacy

торговый центр

torgóvy tséntr


shopping center

торговец


torgóvyets


merchant

7.2
Shopping

делать покупки

dyélat' pokóopki

to go shopping

корзинка


korzéenka


basket

покупать


pokoopát'


to buy

продукты


prodóokty


groceries

разпродажа


rahsprodázha


sale

продавать


prodavát'


to sell

распроданный


raspródanny


sold out

заказ



zakáz



order

заказывать


zakázyvat'


to order

получать


poloochát'


to receive

доставлять


dostavliát'


to deliver



посылать


posylát'



to send

7.3
Prices/Money

цена



tsená



price

дешёвый


dyeshóvy


cheap

дорогой


dorogói



expensive

платит



platéet'



to pay

торговаться


torgováht'sia


to bargain

деньги



dyén'gee


money

сдача



sdácha



change

мелочь



myéloch


small change

рубль



róobl'



ruble

доллар



dóllar



dollar

расценка


rahstsénka


rate, valuation
8.
HOUSING

8.1
Houses

дом



dóhm



home, house

квартира


kvartéera


flat, apartment

жилище


zhiléeshchye


dwelling, housing

дача



dáhcha



cottage

здание



zdáneeye


building

строить


stróyeet'


to build

строиться


stróyeet'sia


to be built

этаж



etáhzh



story

деревянный


dyeryeviánny


wooden, made of wood

керпич



keerpéech


brick

бетон



byetóhn



concrete

крыша



krýsha



roof

сад



sáhd



garden

8.2
Living in a House

жить



zhít'



to live

пансион


panseeón


boarding house

переезжать


pyereyezhát'


to move

вход



vkhód



entrance

входить


vkhodéet'


to enter

дверь



dvyér'



door

замок



zahmóhk


lock

выход



výkhod



exit

уходить


ookhodéet'


to leave

передняя


pyerédniaia


vestibule

звонок



zvonók



doorbell

звонить


zvonéet'



to ring, sound 

лестница


lyéstneetsa


stairs

лифт



léeft



elevator

подниматься


podneemáht'sia


to climb, go up

спускаться; сходить

spooskáht'sia, skhodéet'

to come down

8.3
Rooms

комната


kómnata


room

гостиная


gostéenaia


living room

столовая


stolóvaia


dining room

кухня



kóokhnia


kitchen

спальня


spál'nia



bedroom

кабинет


kahbeenyét


den, study

коридор


koreedór


corridor
ванная; уборная

vánnaia; oobórnaia

bathroom

раковина


ráhkoveena


sink

кран



kráhn



tap, faucet

унитаз; туалет


ooneetáz; twalyét

toilet

туалетная бумага

twalyétnaia boomága

toilet paper

промывать


promyváht'


to flush

8.4
Room Fittings

окно



oknó



window

открывать


otkryvát'


to open

открытый


otkrýty



to be open

закрывать


zakryvát'


to close

закрытый


zakrýty



to be closed

ключ



kliúch



key

стена



styená



wall

пол



póhl



floor

поталок


potalók



ceiling

шкаф



shkáhf



cupboard, closet

8.5
Furniture

стол



stól



table

письменный стол

pées'myeny stól


desk

диван



deeváhn


sofa, couch

стул



stóol



chair

кресло



kryéslo



armchair

сидеть



seedyét'



to sit

стоять



stoiát'



to stand

полка



pólka



shelf, bookcase

гардероб


gardyerób


wardrobe

комод



komód



chest of drawers

ящик



iáshcheek


drawer

постель; кровать

postyél'; krovát'


bed

подушка


podóoshka


pillow, cushion

простыня


prostyniá


sheet

одеяло



odeiálo



blanket

стелить кровать

styeléet' krováht'

to make the bed

8.6
Room Accessories

лампа



láhmpa



lamp
ковёр



koviór



carpet

зеркало



zyérkalo


mirror

занавеска


zanavyéska


curtain

скатерть


skátyert'


tablecloth
картина


kartéena


picture
вешать



vyéshat'



to hang

вазв



váhza



vase

коробка


koróbka


box

безделушки


byezdyelóoshkee

knickknacks

украшать


ookrashát'


to decorate

8.7
Heating/Cooling

отопление


otoplyéneeye


heating

нагреватель


nagrevátyel'


heater

вентилятор


vyenteeliator


fan

греть; нагревать

gryét'; nagryevát'

to warm

согреваться


sogryevát'sia


to get warm

кондиционер


kondeetseeonyér

air conditioning

электричество


elyektréechestvo

electricity

газ



gáhz



(natural) gas

включать


vkliuchát'


to switch/turn on

выключать


vykliuchát'


to switch/turn off

выключатель


vykliuchátyel'


switch

переключатель


pyeryekliuchátyel'

switch

8.8
Cleaning

чистка



chéestka


cleaning

чистить


chéesteet'


to clean

пачкаться


páchkat'sia


to become dirty

грязный


griázny



dirty

пыль



pýl'



dust

пылесос


pylyesós


vacuum cleaner

тряпка



triápka



cleaning cloth, rag

ведро



vyedró



bucket

хлам; мусор


khlám; móosor


rubbish

мусорный яшик

móosorny iáshcheek

garbage bin

выбрасывать


vybrásyvat'


to throw away

убырать


oobeerát'


to put away, to tidy

8.9
Washing

бельё



byel'ió



laundry

стирать



steerát'



to do the laundry

стиральная машина

steerál'naia mashína

washing machine

полоскать


poloskáht'


to rinse
сушить



sooshít'



to dry

сушилка


sooshílka


to dryer

утюг



ootiúg



iron

гладить


gláhdeet'


to iron

8.10
Tools/Materials

инструмент


eenstroomyént


tool

вещь



vyéshch’


thing

штука



shtóoka



item, thing

молоток


molotóhk


hammer

пила



peeláh



saw

отвёртка


otviórtka


screwdriver

топор



topór



axe

плоскогубцы


ploskogóobtsy


pliers

сверло



svyerló



drill

напильник


nahpéel'neek


file

ножницы


nózhneetsy


scissors

острый



óstry



sharp

тупой



toopói



dull

материал


mahtyeriál


material

железо



zhelyézo


iron (the metal)

сталь



stáhl'



steel

золото



zolotó



gold

серебро


syeryebró


silver

медь



myéd'



copper

стекло



styekló



glass

резина



ryezéena


rubber

винил



veenyéel


vinyl

мягкий



miágkhee


soft

твёрдый


tviórdy



hard

жёсткий


zhóstkee


hard, stiff, rigid

8.11
Repairs

ломать



lomát'



to break

сломанный


slómany


broken

разбивать


razbeevát'


to smash

разбитый


razbéety


smashed

переламывать


pyeryeláhmyvat'


to fracture

складывать


skládyvat'


to fold

складной


skladnói


folding, collapsible

гнуть



gnóot'



to bend

сгибать



sgeebát'



to bend

гнуться



gnóot'sia


to be bent

чинить; поправлять

cheenéet'; popravliát

to fix, repair

починка


pochéenka


mending, repair

клей



kléi



glue

употреблять


oopotryebliát'


to use

пользоваться


pól'zovat'sia


to use

прикреплять


preekryepliát'


to attach

клеиться


kléieetsia


to stick

приставать


preestavát'


to stick

сваривать


sváhreevat'


to weld together

сварка



sváhrka



welding

резать



ryézat'



to cut
точить



tochéet'



to sharpen
лопнуть; порваться

lópnoot'; porvát'sia

to snap (e.g. a string)

тереть



tyeryét'



to rub

завязывать


zaviázyvat'


to tie

тащить; тянуть


tashchéet'; tianóot'

to pull

толкать



tolkát'



to push (an object)

нажимать


nazhimát'


to push, press (button)

делать



dyélat'



to make, to do

законченый


zakóncheny


finished, completed

9.
PLACES/TRAVEL

9.1
The World

вселенная


vsyelyénnaia


universe



мир



méer



world

континент


konteenyént


continent

страна



straná



country

чужая страна


choozháia straná

foreign country

иностранец


eenostrányets


foreigner

население


nasyeléneeye


population

столица


stoléetsa


capital

карта



kárta



map

площадь


plóshchad'


area in sq. miles or km.

9.2
Continents/Countries/People

Северная Америка

Syévyernaia Amyéreeka

North America

Южнаяа Америка

Iúzhnaia Amyéreeka

South America

Европф



Yevrópa


Europe

Азия



Áhzeeia



Asia

Австралия


Ahvstráleeia


Australia

Африка


Áhfreeka


Africa

США



Se.Sheh.Ah


U.S.A.

Канада



Kanáda



Canada

Россия



Roséeia



Russia

Англия



Áhngleeia


England

Великая Британия

Vyeléekaia Breetáhneeia
Great Britain

Китай



Keetái



China

Франция


Fráhntsia


France

Германия


Gyermáhneeia


Germany

русский


róoskee



(a) Russian

американец


amyereekáhnyets

(an) American

канадец


kahnádyets


(a) Canadian

китаец



keetáhyets


(a) Chinese

англичанин


ahngleecháneen


(an) Englishman

француз


frahntsóoz


(a) Frenchman

немец



nyémyets


(a) German

9.3
Country/Town

местность


myéstnost'


area

область


óblast'



area, region

район



raión



district

провинция


provéentsia


province

деревня; село


dyerévnia; syeló

village

округ



ókroog



county

префектура


pryefectóora


prefecture

город



górod



city, town

квартал


kvahrtáhl


city block

номер



nómyer



lot or house number

пригород; предместье

préegorod; pryedmést'ye
suburb

парк



párk



park

тихий



téekhee



quiet

живой



zhivói



lively

суетливый


sooyetléevy


bustling

шумный


shóomny


noisy

9.4
Roads/Streets

дорога



doróga



road

шоссейная дорога

shoséinaia doróga

highway

улица



óoleetsa


street

путь



póot'



way

перекрёсток


pyeryekrióstok


intersection

тропинка


tropéenka


path

дорожка


dorózhka


path

угол



óogol



corner

площадь


plóshchad'


square

мост



móst



bridge

9.5
Means of Transport

машина


mashína


car

автомобиль


avtomobéel'


automobile

такси



taksée



taxi

грузовик


groozovéek


truck

автобус


avtóboos


bus

мотоцикл


mototsíkl


motorcycle

бензин



byenzéen


gasoline

бензозаправочная станция
byenzozapráhvochnaia

service station
stáhntseeia
гараж



garázh



garage

велосипед


vyeloseepyéd


bicycle
поезд



póyezd



train

метро



myetró



subway

станция; вокзал

stáhntseeia; vokzál

station, terminal

трамвай


tramvái



streetcar

остановка


ostanóvka


(bus, streetcar) stop

самолёт


samoliót


airplane

аэропорт


aeropórt


airport

пароход


parokhód


(steam) ship

судноj



sóodno



vessel, ship

корабль


korábl'



(naval) vessel

лодка



lódka



boat

9.6
Public Transport

движение


dveezhéneeye


traffic

пробка



próbka



traffic jam

часы-пик


chasý-péek


rush hour

ездить



yézdeet'



to drive, commute

садиться в/на


sadéet'sia v/ná


to get in/on (e.g a train)

ехать; ездить


yékhat'; yézdeet'

to drive/ride (a vehicle)

кататься


katát'sia


to ride 

вести



vyestée



to carry (in a car, etc.)

выходить; сходить

vykhodéet'; skhodéet'

to get off (a train, bus)

пересаживаться

pyeryesázhivat'sia

to change (buses, etc.)

обгонять


obgoniát'


to pass

прорускать


propooskát'


to let someone pass

людный; тесный

liúdny; tyésny


full, crowded

вибрировать


veebréerovat'


to vibrate

качаться


kachát'sia


to rock (side to side)

переходить


pyeryekhodéet'


to cross (i.e. the street)

вождение


vozhdyéneeye


driving

водитель; шофёр

vodéetyel'; shofiór

driver, chauffeur

управлять; править

oopravliát'; práveet'

to drive

ходить



khodéet'


to run (transit schedule)

сигнал



seegnál



signal

светофор


svyetofór


traffic light

скорость


skórost'



speed

безопасность


byezopásnost'


safety

безопасный


byezopásny


safe

опасный


opásny



dangerous

несчастный случай

nyeschásny slóochai

accident

9.7
Travel/Accomodations

путешествие


pootyeshéstveeye

travel

путешествовать

pootyeshéstvovat'

to travel

путешественник

pootyeshéstveneek

traveller

паломник


palómneek


pilgrim

паломничество


palómneechestvo

pilgrimage

подготовка


podgotóvka


preparation

подготавливать

podgotávleevat'


to prepare

готовиться


gotóveet'sia


to get ready

бюро путешествий

biuró pootyeshéstvee

travel agency

расписание


raspeesáneeye


schedule

маршрут


marshróot


route, itinerary

собираться


sobeerát'sia


to get together

намереваться


namyéryevat'sia


to intend to

броня



brónia



reservation

бронировать


bronéerovat'


to reserve, to book

выходить


vykhodéet'


to go out

уходить


ookhodéet' 


to leave (on foot)

уезжать


ooyezhát'


to leave (by vehicle)

улетать



oolyetáht'


to leave (by plane)

отьезд



otyézd



departure

брать с собой


bráht' s sobói


to bring along with

приезд



preeyézd


arrival

приехать во время

preeyékhat' vóvremia

to arrive on time

опаздывать


opázdyvat'


to be late

по дороги (к)


pó dorógi (k)


on the way (to)

приходить


preekhodéet'


to arrive (on foot)

приезжать


preeyezhát'


to arrive (by vehicle)

прилетать


preelyetáht'


to arrive (by plane)

встречать кого-то

vstryechát' kovó-to

to meet someone

гостиница


gostéeneetsa


hotel

услуживать


ooslóozhivat'


to accomodate

помещать


pomyeshchát'


to accomodate, lodge

9.8
Luggage

багаж



bahgázh


baggage

чемодан


chyemodán


suitcase

сундук



soondóok


trunk

мешок



myeshók


bag

рюкзак



riukzáhk


rucksack

несессер


nesessér


cosmetic bag

упаковывать


oopakóvyvat'


to pack 

9.9
Sightseeing

турист



tooréest



tourist
пейзаж



peizázh



scenery
вид



véed



view

достопримечательность
dostopreemyechátyel'nost'
point of interest

гид; проводник

géed; provodnéek

guide

путеводитель


pootyevodéetel'


guidebook

экскурсия


ekskóorseeia


tour

10.
SOCIETY

10.1
Society

общество


óbshchestvo


society

государство


gosoodáhrstvo


(the) state

система


seestyéma


system

обычай



obýchai



custom

право



práhvo



right

долг; обязанность

dóhlg; obiázanost'

duty

сотрудичество


sotróodneechestvo

cooperation

сотрудничать


sotróodneechat'


to cooperate

совещание


sovyeshcháneeye

conference

конференция


konfyeréntseeia


conference

съезд



syézd



convention

собрание


sobráhneeye


meeting

вести собрание


vyestée sobráhneeye

conduct a meeting

присуствовать


preesóotstvovat'


to attend

протокол


protokól


minutes

повестка дня


povyéstka dniá


agenda

10.2
Social Problems/Social Change

проблема


problyéma


problem

свобода


svobóda


freedom

бедный



byédny



poor

богатый


bogáty



rich

загрязнение


zagriaznyéneeye

pollution

запрешение


zapryeshchéneeye

prohibition

запрешать


zapryeshchát'


to prohibit

менять



myeniát'


to change

идеальный


eedyeál'ny


ideal

прогрессивный


progryeséevny


progressive

прогресс


progréss


progress

успех



oospyékh


success, progress

продвигаться


prodveegát'sia


to advance

век; столетие


vyék; stolyéteeye

century

период



pyereeód


period

век 



vyék



age, era

эпоха



epókha



epoch

10.3
Politics

политика


poléeteeka


politics

политик


poléeteek


politician

демократия


dyemokráteeia


democracy

социализм


sotseealéezm


socialism
либерализм


leebyeraléezm


liberalism

коммунизм


komoonéezm


communism

капитализм


kahpeetahléezm


capitalism

монархизм


monahrkhéezm


monarchism

партия



párteeia


(political) party

дума



dóoma



parliament, diet

выборы


výbory



elections

выбирать


vybeerát'


to elect, choose, 

oteчлен думы


chlyén dóomy


member of parliament, diet
представитель


pryedstavéetyel'


representative

представлять


pryedstavliát'


to represent
голос



gólos



voice, vote

голосование


golosováhneeye


voting, vote

избирательный бюллетень
eezbeerátyel’ny biulyetyén’
ballot

тайное голосование

táinoye biulyetyén

secret ballot

мнение



mnyéneeye


opinion

согласие


sogláseeye


agreement

соглашаться


soglashát'sia


to agree

одобрять


odobriát'


to give approval

возражение


vozrazhéneeye


opposition, objection

сопротивление


soproteevlyéneeye

resistance

10.4
Government

правительство


prahvéetyel’stvo

government

кабинет


kabeenyét


cabinet

король



koról'



king

королева


korolyéva


queen

президент


pryeseedént


president

премьер-министр

pryemyér-meenéestr

prime minister

премьер


pryemyér


premier

министр


meenéestr


minister

ратуша



rátoosha


city hall
министерство иностранных дел  meeneestyérstvo eenostránykh del’  ministry of foreign fairs
министерство образования
meeneestyérstvo ohbrazohváhneeia    ministry of education
10.5
Law
закон



zakón



law
юстиция


iustéetseeia


justice
министр юстиции

meenéestr iustéetsee-ee

Attorney General
адвокат


ahdvokát


lawyer, solicitor

судья



soodiá



judge

прокурор


prokoorór


prosecutor

суд



sóod



trial

зал суда


zál soodá


courtroom

повестка в суд


póvestka v sóod


summons

событие


sobýteeye


event

происшествие


proeeshéstveeye


incident

правило


práveelo


rule, regulation

действительный

deistvéetyel'ny


valid
решать



ryeshát'



to decide

10.6
Police/Social Order

полиция


poléetseeia


police

полицейский


poleetséiskee


policeman

сыщик



sýshcheek


detective

полицейский участок

poleetséiskee oochástok

police station

вор



vór



thief

красть



krást'



to steal

убивать


oobeevát'


to kill

тюрьма



tiur'má



jail

убегать



oobyegát'


to run away

ловить



lovéet'



to catch

ловиться


lovéet'sia


to be caught

пойман



póiman



caught

10.7
Economy

экономика


ekonómeeka


economy

развитие


razvéeteeye


development

развивать


razveevát'


to develop

труд



tróod



labor

план



pláhn



plan

планировать


planéerovat'


to plan

конкуренция


konkooryéntseeia

competition

соверноваться


soryevnovát'sia


to compete

безполезный


byezpolyézny


useless

расточительныйq

rastochéetyel'ny


wasteful

10.8
Work

занятие



zaniáteeye


occupation



работа



rabóta



work

шлужба


slóozhba


job

работать


rabótat'



to work

трудиться


troodéet'sia


to labor, toil

жалованье; заплата

zhálovan'ye; zarpláta

salary

отпуск



ótpoosk



vacation

искать работу


eeskát' rabótoo


to look for employment

найти работу


naitée rabótoo


to find employment

дела



dyelá



things to do, business

занятой


zaniatói



busy

по мере сил


po-myérye séel


as hard as one can

трудолюбивый


troodoliubéevy


industrious

способный


sposóbny


capable

устойчиво


oostóicheevo


steadily
лениться


lyenéet'sia


to be lazy

бездельничать


bezdyél'neechat'


to be idle

опыт



ópyt



experience

опытный


ópytny



experienced

иметь опыт


eemyét' ópyt


to have experience

10.9
Industry

промышленность

promýshlyenost'


industry

фабрика; завод


fáhbreeka; zavód

factory

мастер



máhstyer


foreman

приём



preeióm


technique

техника


tyékhneeka


technical skill

инженер


eenzhenyér


engineer

машина


mashína


machine

энергия


enérgeeia


energy

электрическая энергия

elyektréechyeskaia enéegeeia
electrical energy

уголь



óogol'



coal

нефть



nyéft'



oil, petroleum

10.10
Agriculture

сельское хозяйство

sél'skoye khoziáistvo

agriculture

ферма



fyérma



farm

земля



zyemliá



land

поле



pólye



field

ячмень



iachmyén'


barley

пшеница


pshenéetsa


wheat

овёс



oviós



oats

рожь



rózh'



rye

кукуруза


kookooróoza


corn

выращивать


vyráshcheevat'


to grow

удобрение


oodobryéneeye


fertilizer

10.11
Business

дело



dyélo



business

по делам


po dyelám


on business
предприятие


pryedpreeiáteeye

enterprise, company

служащий


slóozhashchee


employee

контора; канцелярия

kontóra; kantseliáreeia

office

секретарь


sekryetár'


secretary (m.)

секретарша


sekryetársha


secretary (f.)

продавец


prodavyéts


salesperson

заведующий


zavyédooiushchee

person in charge

начальник; шеф

nachál'neek; shéf

boss

профсоюз


profsoióoz


trade union

забастовка


zabastóvka


strike

10.12
Banks

банк



báhnk



bank

директор


deeryéktor


manager, head

кассир



kaséer



bank clerk/teller

одалживать


odálzhivat'


to lend/loan

занимать; брать взайы

zaneemát'; brát’ vzaimý

to borrow

сдережение


sdyerzhéneeye


savings

облигации


obleegátsee-ee


bonds

10.13
Trade/Commerce

коммерция


komyértseeia


commerce

торговля


torgóvlia


trade

торговая компания

torgóvaia kompánia

trading company

внешняя торговля

vnyéshniaia torgóvlia 

foreign trade

вывоз; экспорт


vývoz; éksport


export

вывозить; экспортировать
vyvozéet'; eksportéerovat'
to export

ввоз; импорт


vvóz; éemport


import

ввозить; импортировать
vvozéet'; eemportéerovat'
to import

10.14
International Relations

международный

myezhdoonaródny

international

дипломатия


deeplomáteeia


diplomacy

дипломат


deeplomát


diplomat

договор


dógovor


treaty, contract

посольствоj


posól'stvo


embassy

посол



posól



ambassador

консульство


kónsool'stvo


consulate

консул



kónsool



consul

мир



méer



peace

война



voiná



war

солдат



soldát



soldier

моряк



moriák



sailor

военный


voyény



military man

воин



vóin



warrior, soldier

армия



ármeeia


army

флот



flót



navy

11.
CULTURE

11.1
Culture

культура


kool'tóora


culture

культурный


kool'tóorny


cultural

традициа


tradéetseeia


tradition

традиционный


tradeetseeóny


traditional

обряды



obriády



rites

церемония


tseryemóneeia


ceremony

заменитый


znamyenéety


famous

известный


eezvyéstny


well-known

11.2
Religion

религия


reléegeeia


religion

вера



vyéra



faith, belief


верить



vyéreet'



to believe

Бог



Bóhg



God

Хпистос


Khreestós


Christ

Святына


sviatýnia


holy object or place

Святой



sviatói



saint

Храм



khráhm



temple

церковь


tsérkov'



church

христианство


khreesteeiánstvo

Christianity

православие


pravosláhveeye


Orthodoxy

священник


sviashchyéneek


priest

евангелие


yeváhngeleeye


gospel

Ветхи Завет


Vyétkhee Zavyét


Old Testament

Ншвый Завет


Nóvy Zavyét


New Testament

молитва


moléetva


prayer

молиться


moléet'sia


to pray

Рождество


Rozhdyestvó


Christmas

Пост



póhst



Lent

Пасха



Páskha



Easter

11.3
Art

искусство


eeskóostvo


art

гуманитарные науки

goomaneetárniye naóokee
liberal arts

художник


khoodózhneek


artist, painter

артист



artéest



artist (performer)

изящные искусства

eeziáshniye eeskóostva

fine arts

картинная галерея

kartéenaia galyeréia

art gallery

картина


kartéena


picture

пейзаж



peizázh



landscape

портрет


portyét



portrait

скульртура; ваяние

scool'ptóora; vaiáneeye

sculpture

скульптор; ваятель

scóol'ptor; vaiátyel'

sculptor

выставка


výstavka


exhibition

музей



moozéi



museum

11.4
Music

музыка



móozyka


music

музыкант


moozykánt


musician

оркестр


orkyéstr


orchestra

дирижёр


deereezhór


conductor

концерт


kontséhrt


concert

хор



khór



choir

регент



ryégyent


choir master

песня



pyésnia



song

опера



ópyera



opera

певец



pyevyétz


singer

петь



pyét'



to sing

балет



balyét



ballet

балерина


balyeréena


ballerina

танцевать


tantsevát'


to dance

рояль; пианино

roiál'; piáneeno


piano

скрипка


skréepka


violin

гитара



geetára



guitar

играть на …


eegrát' na...


to play..(an instrument)

(грам)пластинка

(grahm)plastéenka

record

граммофон


grahmofón


record player

магнитофон


magneetofón


tape recorder

плёнка; лента


pliónka; lyénta


tape

кассета



kasyétta


cassette

11.5
Film/Drama

фильм; кинофилм

féel'm; keenoféel'm

movie

кинотеатр


keenotyeátr


movie theater

кино



keenó



cinema

рехиссёр


rezhissiór


(film) director

актёр



aktiór



(film) actor

актриса


aktréesa


(film) actress

драма



dráhma



drama

комедия


komyédeeia


comedy




трагедия


tragyédeeia


tragedy

пьеса



pyésa



play

театр



tyeátr



theater

постановка


postanóvka


theatrical production

билет



beelyét



ticket

билетная касса


beelyétnaia kássa

box office

ряд



riád



row

очередь


ócheryed'


queue, line-up

место; сиденье


myésto; seedyéneeye

seat

11.6
Literature

литература


leetyeratóora


literature

художественная 

khoodózhestvyennaia 

fiction

роман



romáhn



novel

писатель


peesátyel'


writer

проза



próhza



prose

стихотворение; поэма

steekhotvoryéneeye; poéma
poem

стихи



steekhée


poetry

рассказ



rasskáz



short story

сказка



skázka



fairy tale

11.7
Science

наука



naóoka



science

научный


naóochny


scientific

учёный



oochióny


scholar

исследовать


eeslyédovat'


to investigate, research

исследование


eeslyédovaneeye

research

эксперимент


ekspyereemyént


experiment

открытие


otkrýteeye


discovery

обнаруживать


obnaróozhivat'


to discover

изобретение


eezobryeténeeye

invention

изобретать


eezobryetát'


to invent

материал


matyereeál


material

данные



dáhniye



data

метод; способ


myétod; spósob


method

лекция; доклад


lyékstseeia; dokláhd

lecture

читать лекцию


cheetát' lyéktseeiu

to lecture

11.8
Books

книга



knéega



book

книжный магазин

knéezhny magazéen

bookstore

библиотека


beebleeotyéka


library

словрь



slovár'



dictionary

энциклопедия


entsiklopyédeeia

encyclopedia

Англо-Русский словарь
Ánglo-Róoskee slovar'

English-Russian

dictionary

Русско-Английский словарь
Róosko-Angléeskee slovár'
Russian-English

dictionary

страница


stranéetsa


page

строчка; cnhjrf


stróchka; stroká


line

искать (слово в словаре)
eeskát' (slóvo v slovaryé)
to look up (a word)

издание


eezdáneeye


edition

редакеор


ryedáktor


editor

11.9
Press

печать; пресса                            
pyecháht'; pryéssa                      the press

печатать


pyecháhtat'


to print, type
газета



gazyéta



newspaper

журнал



zhoornál


magazine

статья



stat'iá



article

журналист


zhoornaléest


journalist

репортёр


ryeportiór


reporter

11.10
Television/Radio

телевидение


tyelevéedeneeye


television

телевизор


tyelevéezor


television set

радио



ráhdeeo


radio

радиостанция; станция

rahdeeostántseeia; stántseeia
(radio) station

передача


pyeredácha


broadcast

радиовещание


rahdeeovyeshcháneeye

(radio) broadcast

новости


nóvostee


news

програма


prográmma


program

реклама


ryekláhma


commercial

обзор



obzór



survey; observation

12.
EDUCATION

12.1
Education

образование


obrazováneeye


education

образовать 


obrazovát'


to educate

воспитывать


vospéetyvat'


to bring up

школьный год


shkól'ny góhd


school year

семестр


syeméstr


school term, semester

перерыв


pyeryerýv


recess; break

каникулы


kahnéekooly


school break, vacation

праздники


prázdneekee


holidays

поступать в школу

postoopát' v shkóloo

to enter school

окончить школу

okóncheet' shkóloo

to graduate

окончание


okoncháneeye


graduation

выпускной акт


vypoosknói ákt


graduation ceremony

учёность


oochiónost'


scholarship (learning)

стипендие


steepyéndeeye


scholarship (grant)

награда


nagráhda


award

12.2
Schools

школа



shkóla



school

детский сад


dyétskee sáhd


kindergarten

начальная школа

nachál'naia shkóla

primary school

средняя школа


sryédniaia shkóla

middle school

гимназия


geemnázeeia


high school

университет


ooneevyerseetyét

university

институт


eensteetóot


institute

12.3
Teacher/Pupil

учитель; преподаватель
oochéetyel'; pryepodavátyel'
teacher

профессор


profyéssor


professor

ученик



oochyenéek


pupil

студент


stoodyént


student

12.4
Years of Study

студент первого курса

stoodyént pyérvovo kóorsa
first-year student

студент второго курса

stoodyént vtoróvo kóorsa
second-year student

студент третьего курса

stoodyént tryétyevo kóorsa
third-year student

студент четвёртого курса
stoodyént chetviórtovo kóorsa
fourth-year student
студент пятого курса

stoodyént piátovo kóorsa
fifth-year student

студент шестого курса

stoodyént shestóvo kóorsa
sixth-year student

12.5
School Subjects

предмет


pryedmyét


subject

курс



kóors



course, curriculum

история


eestóreeia


history

география


gyeográfeeia


geography

языки



iazykée



languages

Закон Божий


Zakóhn Bózhii


scripture
биология


beeológeeia


biology

химия



khéemeeia


chemistry

физика



féezeeka


physics

математика


matyemáteeka


mathematics

12.6
Class Work

урок



oorók



lesson

класс



kláhss



class, classroom

расписание


raspeesáneeye


timetable

посещение


posyeshchyéneeye

attendance

присутствовать

preesóotstvovat'


to be present

отсутствовать


otsóotstvovat'


to be absent

преподавать


pryepodavát'


to teach

мел



myél



chalk

доска



doská



blackboard

учебник


oochyébneek


textbook

букварь


bookvár'


ABC or primer

диктант


deektánt


dictation

считать



shcheetát'


to count

сочинение


socheenyéneeye


composition

очерк



óchyerk



essay

доклад; отчёт


doklád; otchiót


report

домашняя работа

domáshniaia rabóta

homework

бранить


branéet'



to scold

12.7
Study/Learning

изучать



eezoochát'


to study

учение; учёба


oochyéneeye; oochióba

study

учиться


oochéet'sia


to study, learn

заучивать


zaóocheevat'


to remember,memorize

запоминать наизусть

zapomeenát' naeezóost'

to learn by heart

практика


prákteeka


practice

упражнения


ooprazhnyéneeye

exercise

переписывать


pyeryepéesyvat' 

to rewrite, copy over

копировать


kopéerovat'


to copy

повторение


povtoryéneeye


review

повторять


povtoriát'


to review
усваивать


oosváeevat'


to master

знать



znát'



to know

знание



znáneeye


knowledge

правильный


práveel'ny


right, correct

подробный; детальный
podróbny; dyetál'ny

detailed

забывать


zabyvát'



to forget

вспоминать


vspomeenát'


to recollect

помнить


pómneet' 


to remember

вспомнить


vspómneet'


to recall

12.8
Tests

зачёт



zachiót



test

испытание


eespytáneeye


to give a test

экзамен


ekzámyen


examination

экзаменовать


ekzamyenovát'


to examine

вступительный экзамен
vstoopéetyel'ny ekzámyen
entrance examination

устный экзамен

óostny ekzámyen

oral examination

письменный экзамен

pées'myenny ekzámyen

written examination

ответ



otvyét



answer

ошибка



oshíbka



mistake

сдать



sdát'



to pass (an exam/test)

провалиться


provaléet'sia


to fail

результат


ryezool'tát


result

успех



oospyékh


success

учёт



oochiót

 

record

отметка


otmyétka


mark

13.
COMMUNICATION

13.1
Language

язык



iazýk



language

Русский язык


Róoskee iazýk


Russian language

Английский язык

Angléeskee iazýk

English language

иностранный язык

eenostránny iazýk

foreign language

диалект; наречие; говор
deealyéct; naryécheeye; góvor
dialect

13.2
Grammar/Script

грамматика


grammáteeka


grammar

слово



slóvo



word

позаимственное слово

pozaéemstvenoye slóvo

borrowed word

произношение


proeeznoshéneeye

pronunciation

произносить


proeeznoséet'


to pronounce

ударение


oodaryéneeye


accent, stress

интонация


eentonáhtseeia


intonation

значение


znachyéneeye


meaning

значить


znácheet'


to mean

буква



bóokva



letter (of the alphabet)

точка



tóchka



period, dot

запятая



zapiatáia


comma

двоеточие


dvoyetócheeye


colon

точка с запятая


tóchka s zapiatói

semi-colon

восклицательный знак

voskleetsátyel'ny znáhk

exclamation mark

вопросительный знак

voproséetyel'ny znáhk

question mark

13.3
Speaking/Listening

говорить


govoréet'


to say, to talk, to speak
разговор


razgovór


conversation

насчёт



naschiót


about

сдушать


slóoshat'


to listen

слышать


slýshat'



to hear

спрашивать


spráshyvat'


to ask

вопрос



voprós



question

отвечать


otvyechát'


to answer

передавать


pyeryedavát'


to convey

сообщать


sobshchát'


to report

объяснение


obiasnyéneeye


explanation

объяснять


obiasniát'


to explain

просить


proséet'



to request, ask

звать



zvát'



to call

приглашать


preeglashát'


to invite

быть слышным

být' slýshnym


to be heard

звук



zvóok



sound

шум



shóom



noise

голос



gólos



voice

громкий голос


grómkee gólos


loud voice

тихо



téekho



softly

ошибаться; делать ошибку
oshibát'sia; dyélat' oshíbkoo
to make a mistake

13.4
Response Words

да



dá



yes

нет



nyét



no
ну!



nóo!



well!

ну и что?


nóo ee chtó?


well, what if?; so what?

да ну?



da nóo?


            really?

ну и?



nóo ee?



what?

я понимаю


iá poneemáiu


I see/understand

я не знаю


iá nyé znáhiu


I don't know

правда



práhvda


indeed, really

неужели


nyeoozhélee


really, is it possible?

может быть


mózhet být'


maybe

13.5
Reading/Writing

читать



cheetát'



to read

чтение



chtyéneeye


reading

писать



peesát'



to write

писание


peesáneeye


writing

записка


zapéeska


memo, note

делать заметку


dyélat' zamyétkoo

to make a note

диктовать


deektováht'


to dictate

13.6
Stationery
бумага



boomága


paper

почтовая бумага

pochtóvaia boomága

letterpaper

фирменный бланк

féermyeny bláhnk

letterhead

конверт


konvyért


envelope

тетрадь



tyetrád'



notebook

карандаш


karandáhsh


pencil

перо



pyeró



pen

(шариковая) ручка

(sháreekovaia) róochka

(ball-point) pen

авторучка


avtoróochka


fountain pen

чернило


chyernéelo


ink

печатная машинка

pyechátnaia mashínka

typewriter

резинка


ryezéenka


eraser, rubber

13.7
Mail

почта



póchta



mail; post office

почтальон


pochtal'ión


mailman

почтовый ящик

pochtóvy iáshcheek

mailbox

птсьмо



pees'mó



letter

открытка


otkrýtka


post card

пакет



pakyét



packet, package

посылка


posýlka



parcel

завёртывать


zaviórtyvat'


to wrap

упаковывать; запаковывать
oopakóvyvat', zapakóvyvat'
to pack

срочная почта


sróchnaia póchta

express mail

заказное письмо

zakaznóye pees'mó

registered letter

авиапочта


ahveeapóchta


air mail

адрес



áhdryes



address

марка



márka



stamp

приклеивать; наклеивать
preekléieevat', nakléieevat'
to stick, affix

посылать


posylát'



to send

курьер



koor'yér


courier, messenger

телеграмма


tyelyegrámma


telegram

контакт


kontáhkt


contact

связываться с…

sviázyvat'sia s...


to contact

13.8
Telephone

телефон


tyelyefón


telephone

звонить по телефону

zvonéet' pó tyelyefónoo

to telephone

телефон-фвтомат

tyelyefón-avtomáht

pay phone

телефонная книга

tyelyefónnaia knéega

telephone book

телефонный номер

tyelyefóny nómyer

phone number

вызов по телефону

výzov pó tyelyefónoo

telephone call

междугородный разговор
myezhdoogoródny razgovór
long-distance call

авто-ответчик


ahvto-otvyétcheek

answering machine

14.
SOCIALIZING/RECREATION

14.1
Socializing

общение


obshchyéneeye


socializing

дружба



dróozhba


friendship
друг



dróog



friend

товарищ


továhreeshch


comrade, friend

приятель


preeiátyel'


pal, boyfriend, friend (male)

подруга; приятельница
podróoga, preeiátyel'neetsa
girlfriend, friend (female)           

вместе с…


vmyéstye s...


together with..

поделиться


podyeléet'sia


to share (with)

помогать


pomogát'


to help, assist

помощь


pómoshch


assistance/help

разделяться


razdyeliát'sia


to be divided

отделяться


otdyeliát'sia


to part from
дружеская встреча

dróozheskaia vstryécha

social gathering
вечеринка


vyecheréenka


party

тансулька


tantsóol'ka


informal dance

свидание


sveedáneeye


engagement

встречать


vstryechát'


to meet

гость



góst'



guest

навещать; посещать

navyeshchát'; posyeshchát'
to visit

знакомства


znakómstva


acquaintances

знакомить; представлять
znakómeet'; pryedstavliát'
to introduce

представляться                          pryedstavliát’sia                          to introduce, present oneself


                          прощание                                   proshcháneeye                             parting, farewell
                                прощаться                                  proshchát’sia                               to say goodbye, bid farewell

14.2
Recreation

развлечение


rahzvlyechyéneeye

recreation

времяпрепровождение

vryemiapryeprovozhdyéneeye
pastime

досуг



dosóog



leisure

свободное время

svobódnoye vryémia

free time

отдых



ótdykh



rest

игра



eegrá



game

играть



eegrát'



to play

14.3
Hobbies

хобби



khóbee



hobby

интерес


eentyeryés


interest

развлекаться


razvlyekát'sia


to amuse oneself

баловаться


báhlovat'sia


to dabble in, indulge in

игрушка


eegróoshka


toy

фотоапарат


fotoaparát


camera

фотография; снимок

fotográfeeia, snéemok

photograph


фотографировать

fotograféerovat'


to photograph

позировать


pozéerovat'


to pose 

карты



kárty



cards

танец



táhnyets


dance

танцевать


tahntsevát'


to dance

ходьба; прогулка

khod'bá; progóolka

a walk

ходить; гулять


khodéet', gooliát'

to walk

совирать грибы

sobeeráht' greebý

mushroom picking

езда верхом


yezdá vyerkhóm


horseback riding

садоводство


sadovódstvo


gardening

14.4
Camping/Fishing/Hunting

жить в природе

zhít' v pryeródye

camping
лагерь



láhgyer'



camp
палатка


pahláhtka


tent
спальный мешок

spáhl'ny myeshók

sleeping bag
койка; разкладушка

kóika; rahsklahdóoshka

cot
фляжка



fliázhka



canteen
фонарь



fonár'



flashlight
руководитель


rookovodéetyel'


leader, counsellor
разведчик


rahzvyédcheek


scout
разведывать


rahzvyédyvat'


to explore, to scout
поход



pokhód



hike
бивуак



beevwáhk


bivuac
костёр



kostiór



campfire
рыбная ловля


rýbnaia lóvlia


fishing
ловить рыбу


lovéet' rýboo


to fish

рыбак



rybáhk



fisherman

удочка



óodochka


fishing rod

крючок



kriuchók


hook

блесна



blyesná



lure

сачок



sachóhk


net for fishing

охота



okhóta



hunting

охотиться


okhóteet'sia


to go hunting, to hunt

охотник


okhótneek


hunter

ружьё



roozh'ió


             gun

дробовик


drobovéek


shotgun

дроб



drób'



buckshot

винтовка


veentóvka


rifle

пуля



póolia



bullet

дичь



déech'



game (hunting)

14.5
Sport

спорт



spórt



sport

гимнастические снаряды
geemnastéecheskeeye snariády
gymnastic apparatus

гимнастический зал

geemastéecheskee záhl

gym, gymnasium

команда


komáhnda


team

член



chlyén



member

игрок



eegrók



player

портсмен; атлет

sportsmyén; atlyét

athlete

состязание; матч

sostiazáneeye, máhtch

match

выигрывать


vyéegryvat'


to win

побеждать


pobyezhdát'


to beat, defeat

потеретьпоражение

potyerpyét' porazhéneeye
to be defeated

ударять; бить


oodariát', béet'


to hit

бегать



byégat'



to run, jog

зарядка



zariádka


exercise

делать зарядку


dyélat' zariádkoo

to exercise

поднимать гири

podneemáht' géeree

weightlifting

бассейн


bahséin



pool

плавать


pláhvat'



to swim

14.6
Kinds of Sport

хокей



khokéi



hockey

шайба



sháiba



puck

клюшка


klióshka


hockey stick

футбол



footból



football, soccer

регби



ryégbee



rugby

крикет



kréekyet


cricket

волейбол


voleiból



volleyball

баскетбол


bahskyetból


basketball

бейсбол


beisból



baseball

теннис



ténees



tennis

ракетка



rakyétka


racket

пинг-понг


péeng-póhng


ping-pong

гольф



gól'f



golf

мяч



miách



ball

лыжный спорт


lýzhny spórt


skiing

лыжи



lýzhy



skis

конькобежный спорт

kon'kobyézhny spórt

skating

коньки



kon'kée



skates

гимназтика


geemnázteeka


gymnastics

плавание


pláhvaneeye


swimming
гребной спорт


gryebnói spórt


rowing

парусный спорт

páhroosny spórt


sailing

15.
RELATIONS

15.1
Being

существо


sooshchyestvó


being, essence
быть



být'



to be

существовать


sooshchyestvovát'

to exist

покидать


pokeedáht'


to leave behind, forsake

оставаться


ostavát'sia


to remain, be left behind

событие


sobýteeye


occasion

случать


slóochai


case, event

случайность


sloocháinost'


chance occurence

возможность


vozmózhnost'


opportunity

неясный; неопределённый
nyeiásny; nyeopryedyeliónny
vague

конкретный


konkryétny


concrete, special

особенный


osóbyeny


particular

точный



tóchny



exact

15.2
Relations

отношение; связь

otnoshéneeye; sviáz'

relation(ship)

род; вид


róhd; véed


kind


сорт



sórt



sort

тип



téep



type

форма



fórma



form, shape

иметь дело


eemyét' dyélo


to do with

обходиться


obkhodéet'sia


to do without

становиться; делаться

stanovéet'sia; dyélat'sia

to become

держаться


dyerzhát'sia


to hold on to

иметь



eemyét'



to have

подходить


podkhodéet'


to fit, go with

соглашаться


soglashát'sia (s)


to agree with

подходящий


podkhodiáshchee

suitable, fitting

полезный


polyézny


useful

услужливый


ooslóozhleevy


helpful

влиять на


vleeiát' na


to influence

иметь влияние


eemyét' vleeiáneeye

to have influence

замена; заместитель

zamyéna; zamyestéetyel'

substitute

заменять; замещать

zamyeniát'; zamyeshchát'
to substitute for

15.3
Comparison

сравнение


sravnyéneeye


comparison

сравнивать


srávneevat'


to compare

отборный


otbórny



select, choice

против



próteev



against, compared to

на фоне


na fónye


against a background

другой



droogói



other

за исключением

za eeskliuchyéneeyem

except for

разный; различный

ráhzny, rahzléechny

different, various

отдельный


otdyél'ny


separate

совсем



sovsyém


completely, entirely

как будто


kahk-bóodto


just as if 
тот же самый


tót zhé sáhmy


the same

быть похожим на

být' pokhózhim ná

to resemble

типичный


teepéechny


typical

характерный


kharáktyerny


characteristic, 











representative

отличаться; различаться
otleechát'sia; rahzleechát'sia
to differ

противоположный

proteevopolózhny

contrary

15.4
Importance/Power

видный; заметный

véedny; zahmyétny

conspicuous

главный


gláhvny



main

в основном; главным образом
v osnovnóm;gláhvnym óbrazom  mainly, mostly

очень



óchyen'



very

особенный; особый

osóbyeny, osóby

special

особенно


osóbyenno


especially

основной


osnovnói


fundamental, basic

важный


váhzhny


important

необходимый; нужный 
nyeobkhodéemy; nóozhny
necessary

нуждаться; требовать

noozhdát'sia v; tryébovat'
to need

сила



séela



strength, power

сильный


séel'ny



strong  

слабость


sláhbost'


weakness

слабый



sláhby



weak
храбрость


khráhbrost'


bravery
храбрый


khráhbry


brave

герой



gyerói



hero

трусость


tróosost'


cowardice

трус



tróos



coward

промывать мозги

promyváht' mozgée

to browbeat

притеснять; угнетать

preetyesniát'; oognyetáht'
to oppress

15.5
Taking/Giving

брать



bráht'



to take

убирать


otbeeráht'


to take away

заказывать


zahkázyvat'


to order (from a store)

получать


poloochát'


to receive

требовать


tryébovaht'


to demand, to require

давать



dahvát'



to give

подавать


podaváht'


to serve, to give

раздавать


rahzdavát'


to distribute, hand out

возвращать


vozvrashchát'


to return, give back

отдавать


otdavát'



to give away

15.6
Reason

причина


preechéena


reason, cause
почему



pochyemóo


why

зачем



zahchyém


what for, why

почему-то; зачем-то

pochyemóo-toh; zahchyém-toh
for some reason or other


неизбежно


nye-eezbyézhno


inevitably

выгода; польза


výgoda; pól'za


benefit, use

ради…



ráhdee...


for the sake of

из-за…



éez-za...



on account of

цель



tsél'



purpose, aim

15.7
Complication

осложение


oslozhéneeye


complication
простой


prostói



simple

сложный


slózhny



complicated, complex

легкий



lióghkee


easy

без труда


byéz troodáh


easily

трудный


tróodny



difficult

с трудом


s troodóhm


with difficulty

15.8
Attractiveness

привлекательность

preevlyekáhtyel'nost'

attractiveness
красивый


krahséevy


pretty

красота



krahsotáh


beauty

чистый



chéesty



clean

цвет лица


tsvyét leetsáh


complexion

хорошенький; миленький
khoróshen'kee; méelyen'kee
cute

очаровательный

ocharovátyel'ny


charming
прекрасный


pryekráhsny


wonderful, beautiful

великолепный


vyeleekolyépny


magnificent, splendid

приличный


preeléechny


respectable

отличный


otléechny


excellent

внушительный


vnooshítyel'ny


imposing

представительный

pryedstavéetyel'ny

impressive

редкий



ryédkee



rare

необыкновенный

nyeobyknovyénny

unusual

простой


prostói



common

обыкновенный


obyknovyénny


ordinary, usual

популярность


popooliárnost'


popularity



популярный


popooliárny


popular

15.9
Certainty
уверенность


oovyeryenóst'


certainty, assurance
уверенный


oovyéryenny


certain

бесспорный


byespórny


unquestionable

неспоримый


nyeosporéemy


indesputable

тем не менее


tyém-nye-ményeye

nevertheless

может быть


mózhet být'


perhaps, maybe

конечно


konyéchno


of course

обязательно


obiazátyel'no


by all means

определённо; безусловно
opryedyeliónno; byezooslóvno
definitely

неизменно


nye-eezmyénno


invariably

наверно


nahvyérno


probably, most likely

наверняка


nahvyerniaká


surely, for sure

несомненно


nyesomnyénno


undoubtedly

в самом деле; действительно
v sámom dyélye; deistvéetel'no
indeed, really

правда



práhvda


truth

правдивый


prahvdéevy


truthful

по; согласно


pó; sogláhsno


according to

16.
SPACE

16.1
Movement

приходить/ приежать

preekhodéet'; preeyezhát'
to come

идти; уходить/уезжать

eedtée; ookhodéet'; ooyezhát'
to go, to leave

лететь; ktnfnm


lyetyét'; lyetáht'


to fly

возвращаться


vozvrashchát'sia

to return

ходить; идти пешком

khodéet'; eedtée pyeshkóm
to walk

поворачивать


povoráhcheevaht'

to turn

поворачиваться

povoráhcheevaht'sia

to turn around

двигать



dvéegat'


to move something

двигаться


dvéegat'sia


to move around

неподвижный


nyepodvéezhny


motionless

поднимать


podneemát'


to raise, to pick up

подниматься


podneemát'sia


to go up, to ascend

взлетать


vzlyetáht'


to soar, to fly up

спускать; опускать

spooskát'; opooskát'

to lower

падать



páhdat'



to fall (down)

сходить


skhodéet'


to come down

рубить; срубать; валить
roobéet'; sroobát'; vahléet'
to fell
катить



kahtéet



to roll

переваливаться

pyeryeváhleevat'sia

to roll over

молкать


tolkát’



to push

тянуть



tianóot’



to pull

бросать


brohsát’


to throw

16.2 Arrangement

расположение; порядок
raspolozhéneeye; pohriádok
arrangement

класть



kláhst'



to put, place

ставить



stáveet'



to put, place

собирать


sobeerát'


to collect,bring together

собираться


sobeerát'sia


to gather, to meet

класть/ставить рядом

kláhst'/stáveet' riádom

to put side by side

бытьв ряду


být v riadóo


to be in a row

стоять в очереде

stoiát' v ócheryede

to stand in line

собирать; составлять

sobeerát'; sostavliát'

to put together

сливать; объединять

sleevát'; obyedeeniát'

to consolidate

мешать; смешивать

myeshát', smyéshivat'

to mix, blend

замешиваться; впутываться 
zamyéshivat'sia; vpóotyvat'sia
to get mixed with

отделять


otdyeliát'


to detach

расставвться; разлучаться
rasstavát'sia; rahzloochát'sia
to part from

снимать


sneemát'


to remove, take off

не на месте


nyé na myéstye


not in place

вынимать


vyneemát'


to take out

выходить


vykhodéet'


to come out

переносить; перемещать
pyeryenoséet'; pyeryemeshchat' to transfer

переезжать в…


pyere-yezhát' v...

to move to...

нести



nyestée



to carry

приносить; привозить

preenoséet'; preevozéet'

to bring

брать домой


bráht' domói


to take home

искать



eeskát'



to look for, search
узнавать


ooznavát'


to find out

заметить


zamyéteet'


to notice, spot

16.3
Location

месть



myésto



place

местонахождение

myestonakhozhdyéneeye

location

внутрь



vnóotr'



the inside

внутри



vnootrée


inside

наруже; на дворе

naróozhe; nadvoryé

outside
верхняя часть


vyérkhniaia chást'

the upper part

нижняя часть


néezhniaia chást'

the lower part

над



náhd



above

под



póhd



under

перёд;



pyeriód



front

перед; до


pyéryed; dó


before

зад



záhd



the rear

за



zá



behind

левый



lyévy



left

правый



práhvy



right

сторона


storoná



side

близкий; соседний

bléezkee; sosyédnee

nearby

боком



bókom



sideways

окрестности


okryéstnostee


environs

вокруг



vokróog


around

в этом районе


v étom raiónye


in this neighborhood

16.4
Direction

направдение


napravlyéneeye


direction

прямо



priámo



straight

противоположная сторона
proteevopolózhnaia storoná
opposite side

там



táhm



over there
тут



tóot



over here
пункт



póonkt



point

вперёд/впереди

vpyeriód/vpyeryedée

ahead

17.
TIME

17.1
Time

время



vryémia



time

момент



momyént


moment

продолжать


prodolzhát'


to continue

проходить; коротать

prokhodéet'; korotát'

to pass

спешть



spyeshít'


to hurry

ждать



zhdát'



to wait

новый



nóvy



new

старый



stáhry



old

устарелый


oostaryély


outdated

17.2
Beginning/End

начинать


nahcheenát'


to begin, start

прежде всего


pryézhdye vsyevó

first of all

первый



pyérvy



first

в начале


v nachálye


in the beginning

первый раз


pyérvy ráhz


the first time

останавливать(ся)

ostanávleevat'(sia)

to stop

переставать


pyeryestavát'


to stop

кончать; заканчивать

kohnchát'; zahkáncheevat'
to end

исчезать


eeschyezát'


to disappear

потеряться


potyeriát'sia


to get lost

конец



konyéts



end

последний


poslyédnee


last

17.3
Frequency

всегда



vsyegdá



always

часто



chásto



often

иногда



eenogdá


sometimes

редко



ryédko



seldom, rarely

опять; снова


opiát'; snóva


once more, again


17.4
Speed

постепенно


postyepyénno


gradually

медленно


myédlyenno


slowly

внезапный; неожиданный
vnyezáhpny; nyeozhídanny
sudden

быстро



býstro



fast, rapidly

быстрый


býstry



fast


скорый



skóry



quick

медленный


myédlyenny


slow

поздний


pózdnee


late

17.5
Time Indicators

когда



kogdá



when

старые времена

stáhriye vryemyená

old days, times

давно



davnó



long time ago

недавно


nyedávno


recently

теперешние дни

tyepyéryeshneeye dnée

these days

на днях



na dniákh


the other day

сейчас



seichás



now

настоящее время

nahstoiáshcheye vryémia
present time

с этого момента

s étovo momyénta

from now (on)

этот раз


étot ráhz


this time

скоро



skóro



shortly, soon
следующий


slyédooiushchee

next, following

последующий


poslyédooiushchee

subsequent

будущее


bóodooshchyeye

the future

будущий


bóodooshchee


future

уже



oozhéh



already

сразу; немедленно

sráhzoo; nyemyédlyenno
at once

наконец


nahkonyéts


at last, finally

ещё нет


yeshchió nyét


not yet

ещё много


yeshchió mnógo


still a lot more

некоторое время

nyékotoroye vryémia

some time

17.6
Year

год



góhd



year

пол года


póhl góhda


half-year

этот год


étot góhd


this year

прошлый год


próshly góhd


last year

позапрошлый год

pozapróshly góhd

year before last

следующий год

slyédooiushchee góhd

next year

каждый год


káhzhdy góhd


every year
новый год


nóvy góhd


New year

17.7
Month

месяц



myésiats


month

один месяц


odéen myésiats


one month

пол месяца


póhl myésiatsa


half-month

этот месяц


étot myésiats


this month

прошлый месяц

próshly myésiats

last month

следующий месяц

slyédooiushchee myésiats
next month

каждый месяц


káhzhdy myésiats

every month

17.8
Months of the Year

январь



ianvár'



January

февраль


fyevrál'



February

март



máhrt



March

апрель



ahpryél'



April

май



mái



May

июнь



eeiún'



June

июль



eeiúl'



July

авгцст



áhvgoost


August

сентябрь


syentiábr'


September

октябрь


oktiábr'



October

ноябрь



noiábr'



November

декабрь


dyekábr'


December

17.9
Week

неделя



nyedyélia


week

эта неделя


éta nyedyélia


this week

прошлая неделя

próshlaia nyedyélia

last week

следущая неделя

slyédooiushchaia nyedyélia
next week

каждая неделя


káhzhdaia nyedyélia

every week

17.10
Days

день



dyén'



day

сегодня


syevódnia


today

вчера



vchyerá



yesterday

позавчера


pozavchyerá


day before yesterday

завтра



závtra



tomorrow

послезавтра


poslyezávtra

   
day after tomorrow

каждый день


káhzhdy dyén'

     
every day

17.11
Days of the Month

первого числа; один день
pyérvovo cheeslá; odéen dyén'
the 1st; one day

второго числа; два дня

vtoróvo cheeslá; dvá dniá
the 2nd; two days

третьего числа; три дня
tryét'yevo cheeslá; trée dniá    
the 3rd; three days

четвёртого числа; четыре дня
chetviórtovo cheeslá; 

the 4th;
        




  
chetýrye dniá


four days

пятого числа; пять дней
piátovo cheeslá; piát' dnéi
the 5th; five days

шестого числа; шесть дней
shestóvo cheeslá; shést' dnéi
the 6th; six days

седьмого числа; семь дней
syed'móvo cheeslá; syém dnéi
the 7th; seven days

восьмого числа; восемь дней
vos'móvo cheeslá; vósyem dnéi
the 8th; eight days

девятого числа; девять дней
dyeviátovo cheeslá;dyéviat dnéi the 9th; nine days

десятого числа; десять дней
dyesiátovo cheeslá;dyésiat dnéi
the 10th; ten days

17.12
Days of the Week

понедельник


ponyedyél'neek


Monday

вторник


vtórneek


Tuesday

среда



sryedá



Wednesday

четверг



chetvyérg


Thursday

пятница


piátneetsa


Friday

суббота


soobóta



Saturday

воскресенье


voskryesyén'ye


Sunday

конец недели; уикенд

konyéts nyedyélee; weekyénd
weekend

17.13
Time of Day

дневное время; днём

dnyévnoye vryémia; dnióm
daytime

утро



óotro



morning

сегодня утром


syevódnia óotrom

this morning

каждое утро


káhzhdoye óotro

every morning

утром



óotrom



in the morning

полдень


póldyen'


noon

после обеда


póslye obyéda


afternoon

вечером


vyéchyerom


(in the) evening

вечер



vyéchyer


evening

сегодня вечером

syevódnia vyéchyerom

tonight

вчера вечером


vchyerá vyéchyerom

last night/evening

ночь



nóhch'



night

среди ночи


sryedée nóhchee

middle of the night
полночь


pólnohch’


midnight
17.14
Hours

час



chás



hour
часы



chasý



clock, watch
пол(овина)


pol(ovéena)...


half-past...

минута



meenóota


minute

четверть…


chyétvyert'...


quarter after...

без четверти…


byéz chyétvyertee...

quarter to...

два часч


dváh chasá


two hours; two o'clock

пять часов


piát' chasóv


five hours; five o'clock
18.
QUANTITY

18.1
Size and Number

большой; крупный

bol'shói; króopny

large

маленький; небольшой
mályen'kee; nyebol'shói

small

подробный; детальный; ясный
podróbny; dyetál'ny; iásny
detailed, fine

тонкий; худой


tónkee; khoodói


thin

толстый


tólsty



thick

удлилять


oodleeniát'


to lengthen

откладывать


otkláhdyvat'


to postpone, put off

растягивать


rahstiágeevat'


to stretch

вытягивать


vytiágeevat'


to extend

узкий



óozkee



narrow, small

широкий


shirókee


broad, wide

увеличивать


oovyeléecheevat'

to increase, augment

уменьшать


oomyen'sháht'


to reduce, decrease

оба



óhba



both (m.)

обе



óhbye



both (f.)

18.2
Measurement

длинный


dléenny



long

короткий


korótkee


short

высокий


vysókee



tall, high

низкий



néezkee



low

глубокий


gloobókee


deep

мелкий; поверхностный
myélkee; povyérkhnostny
shallow

далеко



dahlyekó


far

близкий


bléezkee


near

километр


keelomyétr


kilometer

метр



myétr



meter

сантиметр


sahnteemyétr


centimeter

милиметр


meeleemyétr


millimeter

18.3
Weights

тяжёлый


tiazhóly



heavy

лёгкий



lióghkee


light

тонна



tóhnna



ton

килограм


keelográhm


kilogram

грам



gráhm



gram
фунт



fóont



pound
18.4
How Much?

сколько


skól'ko



how much/many

приблизительно сколько
preebleezéetyel'no skól'ko
about how many/much

больше; ещё


ból'shye; yeshchió

more

гораздо больше

goráhzdo ból'shye

much more

около



óhkolo



about

почти



pochtée



approximately, almost

18.5
Small Amount

мало



máhlo



little

мало; немного


máhlo; nyemnógo

few, little

едва; ели


yedváh; yélee


hardly

не очень много


nyé óchyen' mnógo

not very much

совсем нет


sovsyém nyét


not at all

нуль



nóol'



zero, nil
пустой



poostói



empty

18.6
Medium Amount

немного


nyemnógo


a little

понемногу; мало-помалу
ponyemnógoo;máhlo-pomáhloo little by little

справедливый


sprahvyedléevy


just, right

сравительно


sravnéetyel'no


comparatively

справедливо; честно

sprahvyedléevo; chyéstno
fairly

достаточно


dostáhtochno


sufficiently, 

                                                                                                        enough

хватить


khvatéet'


to be enough, 

                                                                                                        to suffice

в; внутри; в пределах

v; vnootrée; v pryedyélakh
within
18.7
Large Amount
значительно


znachéetyel'no


considerably

довольно


dovól'no


fairly, quite

совершенно; полностью
sovyershénno; pólnost'iu
completely

как можно больше

káhk mózhno ból'shye

as much as 

                                                                                                        possible

почти всё


pochtée vsió


almost all

полный


pólny



full

целвй



tsély



whole

совершенный; безупречный
sovyershénny; byezoopryéchny
perfect

больше чем


ból'shye chyém


more than

19.
CONNECTIVES 

19.1
Connectives

если



yéslee



if

итак



eetáhk



and so

и поэтому


ee po-étomoo


and therefore

но



nó



but

однака



odnáhko


however

 

и после этого

   
ee póslye étovo


and after that

и вдобавок


ee vdobáhvok


and in addition

потом; затем


potóm; zahtyém


then

вследствие того

vslyédstveeye tovó

thereupon

кроме; помимо


krómye; poméemo

besides

сверх того


svyérkh tovó


on top of, moreover

другими словами

droogéemee slováhmee

in other words

например


nahpreemyér


for example

фактический


faktéecheskee


in fact

откровенно


otkrovyénno


frankly


